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ఒంపుటము | రాజమం! దవరము 1-10-1978 సంచిక 23 
_* ఈ సంచికలో 


జబాపుజీ !, నర్వాయిపావడు (వద్య) 
' కవికోకిల కమనీయ కల్పన “జలడాంగని 
ఒక చిలుకముక్కు_లో ఇరవై ఇం దధనుస్స్నులు, / 
4. విశ్వనాథతో ఇప్టాగోస్థి. 
ర, పానుగంటివారి హేళన రచనలు, 
6, మన ఆడవాళ్ళ నడకలు, 
7. కవితామతల్లీ మొల్ల, 
8. [గంథనమాలోచన - భజగోవిందం ( మోహముద్గ్దరము) 
9. శ్రీమద్భగవద్గీత - అనుబంధము, 
10. ఈవతుంలో, 
11. గలి చీకటి, (గేయ) 


1610౧78 సంచికలో అమృతం పరిసిన రాతి, ఆధునిక సాహిత్యంలో శే తశావ్యాల వైశిష్ట్యం, కరప తాల్లో కవితాంళ, 
సంసారవృతుంలో స్రీ పొడలు, అవైేప ల్లి అంత ర్జా్యల, కదూవినతల ఘట్లము_ కొన్ని(పస సన్న విశేషములం "మొ|| ఉంటాయి; 


చందా 
అరసంవత్సరమునన ర 550, విడిప్రతి 50 వెం 


ల్‌ పో, 


(రా CALAN NN PE RARERERE నారా రారారా 
వారా శారా గోన డి. క ANNAN RNAS) 


NIAIAIAISIAIASAASNSANSASANS ANA 
బా వు జీ! 
ఇ (రమణీ) శ్రీ "మిలవర పు సుబ్బరాయళా స్త్రీ) 


సీ; మానవసేవ క మనుగడసాగింప 
నెహీక నుఖ చాంఛ నణచి యణచి 
(పజలలోజాతీయ భావచేగనూ నింపీ 
స్వేచ్చా (ప్రీయత్వంబు పెంచి పించి 
నిర్జల నిస్వార్థ నిజ మన శృక్సిచే 
పాళ్చాత్యులన్‌ గించపఆచి పజచి 
సత్యాగవోద్య స్త్ర సం చయమ్మూనుబూని 
సాం సారెవ లేచి పోరిపోరి 
"లే జేళమును చొచ్చి మాకిచ్చి తీవు నాడు 
అందమా? చందమా? వెప్పనగు నె “నేడు 
నవ్వుకొనుచుండి రితర ఖుండముల వారు 
చావూజీ! చోద్య మేమందు వచ్చి చూడు | 
ఉ ॥ అందరు గుడ్డగట్రవ లి నందరు గూడు భుజించుచున్‌ గృవాం 
బందు వనీంప-గా వల మునంటివి ధర్భమె; రాజ్య మేల గా 
నందరి కందరున్‌ దగుదురా? నరులందరు నీసమొను లా? 
ఆందరిబుర్భలాక్క్కటగునా- తగు నాథుడు లేక బాపూడీ! 
చ॥ 1పజలె (పభుత్వ మాచు పరిపాలన జే సెడియావ్యవ స్థలో 
(పజవ్యప్రభుత్వమన్న భయ సృలునుండు సె! సౌఖ్యమబ్బు సే 
నిజకుచమర్దనం బనగ "జీడి జ; మానవతొ (పవృ త్రికిన్‌ 
బుజుగతి లేదు వృకగతియే గతి మొనది సుమ్ము బాఫుజీ ! 


ఉ॥ భేదమునందు నిత్యవల భేదమానందు విరుద్ధధర్మ సం 
పాదనమందునన్‌ మల్రీయుస్వార్థమునన్‌ వ్యసనంబులందు తౌ 
మౌదిని నిల్చునట్టి ఘనులా తగు నాయకు లీపమ్మిత్ర మా 
మేదిని “నేలంచున్‌ (పజల మేలు దలంచి చరింప వావూజీ! 

చ॥ జలగలవోలె గృ్మధ ములచాడ్పున పీదలర క్షమౌాంసముల్‌ 
వలగొనిపీల్సి మెక్కి. భనవంతు'లె బల్‌ ధనవంతు.లె భువిన్‌ 
బొలు ఫుగ నేడు పాతుకొనిపోయిరి) వారల నంతమా తలో 
జలరుహగర్భుడున్‌. గదపజాలడు నమ్ము నిజమ్ము బాఫుజీ! 


చ॥ ధన మను మోహనా స్ప్యమున 
(దవ్యబలాఢ్యు లానర్యు చిత ముల్‌ 
మునురఘురాముడున్‌ నరుడు బోలియొనర్చి రె! నిప్పు నీరుగా 
నణు వచలంబుగా మృగ ము 
వ్యా(ఘముగా మృగరాజు కోతిగా 


కనసడ జేయు చుందురు స్వశార్యము చ క్ట పడంగ బాఫుజీ! 


ఆ అ 

సర్వాయి పాపడు 

స్‌ శీ డొ అయ్య గారి నరవీంవామూ ర్తి 
ఎర వ పిహాచ్‌ డీ 


పాపడు పాపడంచు పరి పంథులు (వ్రానీరిగాని పాపమొ 
పాపడు పాపులం దునిమి పాలనంజేయగ నోఅకొండలో 
స్థాపన చేసి రాజ్యమును ఈనె (ప్రభుం డయియుండ నంతలో 
పాపపు.దెవ మాతనిని పట్టివధిం చెను చిక మయ్యెడున్‌ ! 


దొంగవలెవచ్చి ధనమును దోదవండ 
కాటు గావచ్చి ఎపెబడీ దవంపపుండ 
ఏక (జూఫుచు నాలేడు విమత వర్గ 
వాపొని౦ (దుంచి దుగ్తమా వళశకముగాగ 
దుగ్గమంగున ఇరెపిను దొరతీనంబు 
ఏడుగ డియల శాలంబు.ఎవ్వ రీడు*ి 


పాలనము చేసినది కొద్దిళాల మైన 
పగతురకు బళ మెనట్రి వాడు వాడు 
పౌరుషముతోడ నెగడిన వాడు వాడు 
(పభుతే ఇబపగం జాలినవాడు వాడు 


పంచభూతంబులం జీ3 పాంచభె "తి 

క మగు పాపనిజేవామ్మా శని కవుల 
పాపని చరిత పాటశా (వాసి నారు 
పాడుచున్నారు గొంతే త్తి (పజలు సరము, 


తూ 


చ॥ అడి”డివాడు లే డడిగినంతే విలన్‌ గల -హాచ్చురగ్గులన్‌ 
నుడివెడివాడు లేడకట! నూటికినూరు స్వలాభ పద్ధతిన్‌ 
గ డనలు కేయుచున్‌ (పజలక ప పుగూడు భుజించువ ర్తకుల్‌ 
పుడమి నరాజకంబున కే (పోద్బలమిత్తురు గాదె? 'బాపుజీ! 


ఉ॥ ఖెనుర సత్యీవ రృనము భావవి వేకము జన్మజన్మన 
భ్యాసముగొ్‌ న్న సం'స్కృతియు నాలే శ్రీవిమర్శన పాపళ్ళితి వి 
చాంసరసజ తల్‌ గలిగిన ట్రి మనీపియొగాని మూతి ె 


ద్ద 
మో'సలు వచ్చుమొరేమున -మీడిని-సేలు నెవండు? బాఫుజీ। 


ఉ॥ నీవొకమొటు వచ్చి యవినీతిద్‌ *లంగ గ జేసీ చేశ మున్‌ 
(బోవవె! సత్యవంతుడు స్వబుద్దిపరుండును దుష్ట శిశ్న ణా 
క్రోవిదు డైనయొక్క-_ని నకుంఠితి విర్యుని మావ "నేతగా 
భావినొసంగ వే దళిత వర్ష జనార్తి దలంచి బాఫుజీ ! 


నాం నాన నా నొ నొ దాం వా కాం రా నం? పా నాం లం ఈ 


న క క కాన కాలాల జా కా కాలం అంతా క ఏ ARAN AANA mim IN 


ఇక -- చం కో దో కం లం కం లో దొ దో చం కం కోన చం కం 


కవికోకిల కమనీయ కల్సన 


ఈం లదాంగని 


= దీ |! జ్‌, బి, ఎన్‌, ఆచార్య, ఎంఏ. కీ మాచీ టీం 


TINNY NN తి త. NAN 
గతీ స్తో సమో మక్‌ తోనో నతో ల తోక , 
ఇంగ్లీషు 


శాల్చనిక క విత్య్వములో 
(పకృ త్యారాధ నము, 
(పధానలతు. ణములం, (పకృ త్యారాధ నము 
చేనిన శాల్పనిక కవులలో *వర్హువర్వు 
(words worth) అరగ ణ్యుడు, 
(ప్రకృతిని తారతమ్య దృష్టితో గాక 
'తాచాత్మ్య దృష్టితో పరిశీలింపవలె నని 
ఇత డభిపాయప డెను, ఈకప్కి ఒటుషుల 
కన్న (పకృతి ఇచెడి పాఠము గొప్ప 
దని థాటం చెను, 


‘af (shelly) (ఛానీన ‘The 
cloud” ‘To The Skylark’ 
అను గేయములందు (పక్ళతిని ఆ దాత్మ్య 
దృష్టితో పరిశీలించినట్లు తెలియు 
చున్నది, 

భావకవికి (పకృతియే ఆనేక రూపము 
లలో (ప్రత్యతీయమె అతనిలో కవితాళక్సి 
నావిష్కరించఛి నది, 


నేటి కవులు తమ అపూర్వ భావ నా 
శక్తిచే (ప్రకృతిని పలకరింప జేనీ, పాఠక 
లను పులకరింప జేయుచున్నారు, ఇది 
వారి (పకృతితో తామేర్పరచు కొనిన 
ఆత్మీయ తానుబంధములను వెల్లడించు 
చున్నది. (పకృతి ఫురుషులవ ఆనాదిగా 
నున్న విచ్శితసంబంధమును భావకవి తన 
రచనల ముఖమున వ్య క్తపరచి నాడు, 
తాను (ప్రకృతిలో లీన ముగు టప శాంక్షీం 
చుటయేశాక ఒక్కొక్కసారి పకృ 
తిగా తానెందుకు జన్మింప లేదా యని 
భావకవి (పక్ఫలిని 


వాపోయినాడు, 


తేలుగుళాఖ, ఆం ఫవిళ్య విద్యాలయం, 


లో యో లో షా లో ఆలో లో నో 


ఖలు ఆఆ ఆత లో 
t 
ఖ్‌ తో తో తో తో తో తో తో! టట్‌ 


నయ్‌ ంనో అ యోయో యో డో ఒకో ఆక 


మొనవులకన్న నిన్న యని భావించి 
నాడు, 

“పకృతివారిహృదయమునకు కన్పించి 
నట్లు వర్శించుటలో నే ₹శావక వులు (పా 
మీన కవులకన్న విలకుణత్య్వము మూాపీరి. 1 
అను శీ) నారాయణ రెడ్డ గారి అభి పా 
యము జ"చిత్యా ధాయక మె యున్నది, 


ఒక్క దుఃఖస్థితిలో జీ శాద్కు వివిధ 
మొాననీక స్టీతీగ తులలో (పకృతి కవిజీవిత 
భాగస్వామిని మైనది, మనకు నిరంతరము 
సమత్న మున శాన్చించుచున్న (ప్రకృతిని 
దర్శ్భించినపుడు ఆవందము కలుగుచు నే 
యుండును. ఇది ఫెతికము, భతి శానం 
దాను భూతిని అనుభవించుట భారతీయు 
లకు సహజము, మార్శిక (దష్ట్రలు భౌతిక 
(పకృతికం కు ఆంతరంగిక (పక ఎతిని 
దర్శించి నారు, “వషృవర్హు (words 
worth); ‘3 (shelly) మొద 
లగు ఆంగ్ల క వులుటా గూరు, (1 gore) 
వంటి భారతీ నూక వులు (పక్ళతిని పర 
మాగముగ భావించిరి, తెలుగుకను.లెన 
“కన శాస్త్రీ వెంక టపార్వతీశ్వర 
కవులు) “క విొండలి “బాపిరాజు, 
“దువ్వూరి రామిరెడ్డి మున్నగు భావ 
కవులు (ప్రకృతిని ఆరాధించి పరమార్థ 
మును ఆ న్వేషించుటకు, ఆళాశ పుటం 
చులు చాటుటకు, ఆశామా(త పుజీనులె 
కవితా పపంచములో విసారించి నారు, 


పకృతి తేనిడే పరమౌర్గము లేదు, 
పరమౌర్థము లేని జే ఆ న్వేషణ ఉండదు, 


అందువలనే (పకృ్చతిలో ఆంత ర్లీన మె 
ఆరాధించుట చేత ఆత్మావందదళకు కవి 
కుమారులు చేరుకొనినారు.!2 అను తీ) 


రామమోవాన రావుగారి అభ్మిపాయమాు 
“నూటిీకి నూరుపాళ్లు? సత స్ట్‌సమ లో మె 
యున్నది, 


రవీంధుడు “గీతాంజలి లో (ప్రకృతిని 
దర్శిం చెను, (పకృతి,పసాదించిన అమృత 
తత్వమువలన చే ఆయనలో తొాట్ట్విక 
భావము (పబలినది, (ప్రకృతిలో అంతర్లీన 
ముగ నున్న సౌందర్యము రవీందునకు 
త న్మయత్వము చేహర్చినది. ఆకన్మయిీా 
భావ విలాసశేఖలు 'గీతాంజలిలో దర్శన 
మిచ్చును, 


ఆధునిక ఈుగమునందు (పకృతి 
నీతిలో చాలపరిణామము వ చ్చినది.,పాచీ 
నుల దృష్టికం కు నవీనులద్భష్టి యిందు 
ఛేదిం'చినను  భిత్వమునం దేకత్వము 
స్పష్టముగా శానవచ్చు చుండును, 

“పకృతిని (పకృతి గా దర్శించి ఉప 
జాజిన్యమెన అనుభ వమును (పదర్శించుట 
ఆధునిక కవులతో గమనింపవచ్చును, తి 
అను శ) చెన్నకృష్ణయ్య గారి అభి 
(పాయమునుగూడ శాదనుటన విలు లేదు, 
నవ్యక వులలో ఒకరు (పక్ఫతిలో పరమా 
తను దర్శింప గా, ఇంకొకరు శీవనసత్వ్యే 
ములను ఆ న్వేషి౦ంప గా, వేరొకరు సహజ 
సిద మైన సౌందర్య విలాసములను మాతే 
వే వరించిన వారు కలరు, (పకృ్ఫతిని 
మానవీకరించి సజీవముగా మనముందు 
నినిపిన కవులు సలువురు కలరు, వారిలో 
'కవికోకిలి దువ్వూరి రామిరెడ్డి గారికి ల 
నా గణనీయ మెనదిం 


శ్రీ అెడి గారి “జలళదాంగని కావ్య 
డి 
నామమునుబట్టి యే కవిగారు (ప్రకృతికి 
మూ రిమ రేను ఆ పాదించినా రని స్పష్ట 
pr.) 
మగుచున్నది, ఇది కేవలము శాల్పనిక 
కథా కావ్యము, ఇందు కవిగారి స్వక 





1. ఆధుని కాం|ధ కవిత్వము డానీ, నారాయణ రెడ్డ, పుట, 898. 2, ఆధునిక సాహీత్య (ప్రస్థానమాలు ఏ శ్రీ జి, రామ 
 రెలుగు పలుకుబడులు’ _ శీ తాపీ ధర్మారావు గారు, పుట. 68. 


క్‌ 


పోల క ల్ప'నా చాతుర్యము, కథాకథన 
,నెపుణ్యము, పరస్పగము అధిగమించు 
చున్నవి. ఇందు కవిగారు (పకృతి కిచ్చిన 
భావచ్చితములను చూచినచో వారుచిత 
శారు లను విషయము కూడ వ పీకి 
వచ్చును, భావ గాంఫీర్యమునకు ఇందలి 
(పలిపద్యము (పతీక గా నిలచియున్న రది, 
నిసర్చమధుగ మెన పదపంధముతో దామ 
పాక సమన్విత మె కావ్యమంత యు రసా 
రస్వాదవలక సంతృప్రిక రమెన విందును 
సంతేరించుచున్న ది, ఒ -చిత్యము "నెరిగి 
పచరించిన అలంశారములం ఈ శా వ్యాం 


గనకు అలంకార [పాయము లె ఆల రారు 
చున్న వి, 


“ఏమెచా మాటలలో కారమున్నా, 
నుడికారంలో ఒక మౌధున్య ము౦ంగి, ఆ 
నుడికారం ఎంతె సమృగ్ధిశాటం ౪ 6౧ రచన 
అంత హృదయంగ కా! ఉంటుంది, 4 
అని శ్రీతాపీధర్శారావు గా రనిసట్లుగా 
ఈ కావ్యములో నుడికారప్రు సౌంపు 
సస గాక? కావ్యమంతె యు హృద 
యంగ నమముగా నున్నది, ఇక ఈ కావ్య 
మునందలి క థాగమననునుు భావసేంద 
ర్యమాను సముచిత ఓతిని సమాలోచిం 
చుట సమంజసము, 


సాయం సధ్యాసమయము గడచి నలు 
చసల శక టులు వ్యాపింప గా, (ప్రకృతి 
సౌందగ్యమును తిలకించుట క ఇాలికేడార 
ముల వెంతవ ఏతెంచి ఆనందము నొంగు 
చున్న కవిగారికి ఆకసమానందు నక్షత 
మలు కనిపీంచినవి, వానిని కవిగారు ఈ 


కిందివిధము-గా సం భావించుకొనినా రు, 


క ౫న రత్నాకరంబు నాగ హాము నొంది 
కాలమచిడు నగ “౯, కమల బాంధ 
జన య్య 
వాంను నీరమ్ము గోలిన నసటం౭ దోచు 
రత్న ములనంగ నర్మ త రాజి "పుట రయుంి 


ఇందలి ఊవా ఉన్నత మెనది, భావనా 
బల మద్భుత మెనది, చందోదయము జరు 
గంగా మె ర్రేదనమును, _త్యేమును మిళిత 


,మెన పండు వెన్నెలలు పర చుకొనినవి, 
ఒక పయోదము పవనోపవాలిచే కొండ 
"నె త్తమునుండి మెలమెల్లగా నూగుచు 
సంచరించుచు; చూచుచుండగ "నే ఎన్నో 
మనో వారాకృతులను పొందుచు కను 
వింధు చేయుచున్నది. చివరవ ఆపమో 
దము ఒక అఆఅందమగు సుందరి చూపుకు 
ధరించి వారిణాంవనితో నభోవిహారము 
న౫ ఏతెంచిననోహిణీ రమణియో యశు 
నట్లు వోచిన దట, ఆజలద శకాంతేను 
గాంచి యాళ్చర్య పడుచు, రెప్పవాల్బక 
ఆమె అందమును చూచుచు, తాను కవి 
కుమారుడగుట వలన తత్‌ ష్య మీ భావ 
మున “అబి సారూప్య పదవిని పొండి 
ఆమెను ఈవిధముగ (పళ్నించినారు, 
చెలియ! య థేష్టమూపముల( 
బిత్రగ తిం జరియించె దీవు; నీ 
చెలంవము గాం-చ (మోడయిన 
చిడ్తిముగాదం జిగిర్భు; 
టౌ బ్య ఆక నిడి 
wig ెంటి౫గ, వాస మెద్ది, 
దుల వివారింప6 బోయదవు భ్‌ 
దుందుడు నొందక నిల్చి 'తెల్చుమూ 1 


ny grt 


యుం 


అని వ “నిన్ను చూచినది 
ముదలు నీచర్మిత తెలినికొనవలయు ననె 
డిక కావాల యు కలుగు చున్నది. క్‌ కక్‌ 
దండు లెవరో కాని ఘనుల (ఘనుడు= 
నొప్పవాడు: మేఘుడు) సంతితెగా నివు 
కనిపించుచున్నావు అని తేమ సం దేహా 
మును వెలిబుచ్చి నాగు, అఉఅంకట ఆమె “స్‌ 
చెరుగని వింతలు, నీ మనసున నిగ టేని 
చోటుక అవా అయినను నాసోట వెప్పి౦ 
చుటకు ఇషమున్న చో నాపుటు పూగో్వో 
చ్రేగములను వినుము అనుచు టేన పూర్వి 
నర్మితను (పారంభించినది. జల జభ వుడు, 


సూర్యుడు, నిశాకరుణకుు, యర, తెర 
కలు, ఓశేల్కు కలగిగులు. ఇవి యవి యన 
చల? సమ స 


_స్ట విశ్వము సృస్టి కాక ముందు 
తాను వసి రూపమున సృజింపబడె 
నట, కొంత కాలమునకు “పృథ్వి అనెడ్‌ 


నవమాూాలోచన 


బాల తనకు చేరి సహాణీకనకును జరప 
చుండ గ్యా “కాలు డనెడి సుందరాకారు 
గోెకడు భారిరువురను జూచి మోహించి 
వివావామాడినా డట, కొన్ని దినములు 
సౌఖ్య'సంపద లనుభ వించిన పీమ్మట 'సవతు 
,లెన తమక్షు పొరపా చ్చెములు కలిగిన 

ల “పృథ్వికి తనభ గ్ర ర ఇచ్చిన చనవు 


నకు *వనధి దుఃఖిం చినది, ఆంతట 

నష కస + నెం జ వగ 
కొ న్నేండ్ల క పశ్య క్రి సంతాన 
కె లిగినది, 


అయినను “వనధితో తగవులాడుట 
మాన లేదు, ఈ న్యాళులగుట చేత బిడ్డలు 
కూడ [ఫీతితో మెలగ లేవండిరి, *వనధి 
గర్భమానందలి మణులను, వజములను, 
ముత్యములను, పగడములను “పృ థి 
నిడ్డలు బబాత్కారముగా హరించుముం 
డుట చేత *ననధి మనస్సుకకు శాంలి 
కగవధమ్యెను, అయినను 'ఎప్పుడయినం 
గుషదాక వె దుష్తకల్పనల్‌ * అనుకొనుచు 
ఆమె శాల శేేపముచేయు చుండెను, 


(సకృితికశాష, స ంబు విద్య యు భవ్యకళలు 
beta వోశుపడుట మౌని 
(పజల నాశ నమం'బె పగ్యా స్త మగుట 


దా ఫురంబయ్యె 6 బుడమికి. బాపఫలము]” 


తినను బట్లిన క్ర స్వములకు ఫలముగా తీన 
నవతి, పిద్దలవలన అశాంతిని బొందగుము 
ఆఉఅనుడెనము క న్న విడల చనితుటి కల 
Ga లీ 
అంగున నిదుచున్నది, అదను నొరికిన దని 
సవతిఫుతులర క్రమును వనధియు ఆము 
సంతౌనమును శీ రపూరములను (దావి 
నట్టు గా (చావినాకు, *వనధి రూపమును 
మొర్చి ఇప్పడున్న ఈజలద రూపము 
నెటపాందితి వని కవి గారు (పశ్నించి 
a) 
నారు, ఆంతెట అమె 


“కొన్ని దినములం చీకటి కొన్నినాశు 
వన్నె అనియెడు లోకో క విదిత మయ్య, 
నాకు మనసీక వర్తించు నాన్ఫాదీళు 
వశవ గి యయి నన్నె 
ఇళ 3 
వల చియుండు, 


"జలమి 


జాతీయ సాహిత్య సతువ తిక 


అనుచు మరఅ తనగాథను చెప్ప 
[పారంభించినది, ఇందు లోకో కి (పయో 
గింపబడుట చేత, లోకో _కృష్టలంశారము 
కలదు, (“లోక(పవాదాను కృతి 
శోకో రి రితి కథ్య లే? (చన్ట్రాాలోకము) 
అని లోకో క్యలంశారలక్షణమా,] 

తనభర్శమరల _ తనమిదియనురాగ 
ముతో వర్తి ౦చుచుం డెను, ఒక నాడు 
ఆయన తాను నూరు దనియు శాలు 
డను మౌొరురూపముతో ఆమెను వివావా 
మాడె ననియు, రహాస్యమును పెల్లడంచి 
నాడు, నిజరూపమును (పదర్శించి నాడు. 
“ఒక్క నిమిషంబులోన నాయుల్ల మఫుడు 
పూల లేంకలఅ టెక్కు_లం బూని యెగిగె 
స్వగ్దసవనంబువీ చు నావరణమునకు, 
సొర ! రూపాంతరం బి ర్తినట్టులయ్యె 96 


అని జలజాంగ న తనకు కలిగిన ఆనంద 
మును వర్తి ంచినగి, 


“అభ సంబారియా మోహ నార్కు_ (జడ? 
(కిందఖఘాోేషించు నేసేడ * [కీడ యేక * 
అంద గాని ఫలంబుల శాస'చేయు 
నట్లు (పణయపర్యవసాన సూనెయీ ముఖి 
అని వగ చెందినగి, అయినను సూర్యుడు 
ఆమె సౌందర్యమును కొనియాడుచు_ 
“ఆ(భసా(మాొజ్యమునకు ( బట్టా గుస క్షం 
జే-సెదను రమ్ము నాతోడ. జెలువమిన్న, 
లో క్ర మెన్లిను నియాజై గంగి యం క 
"నేలెదవు గాక సస్య విశాల ధాత్రి!” 
అని తవసహ పక రములతో '3మెళు 
కాగలీంచుకొనగా అమె సులకించి 
సాన ౦దటాప్పయొనగి, అంతిట ఆమెను 
సూర్యుడు నభోంత రాళమునకు జీగ్వెను, 
“సాంధ్య వేళ ల పకనుటి చటులఅయంోు | 
గొటమరింవెడు నపరంజి పొడుపుటటి 
యందు నీరాడీ, పె న్నెణు లార్చుకొనుచు 
వచ్చుచుందును గనుల భావంబు లలర 1” 
ఈవిధముగా ఆమె నవతోయజమితు 
నితో నభోంత రాళమునందు ఫౌఖ్యముా 
సంసారము చేయు చున్నది, ఇట్ల్టుం డ 
కొంఠకాలమునకు తనకు నూ ర్యు ని 
మోసము తెలిసినది, ఆతనికి “పద్మిని” 


ఒక చిలంక నలుక్కులో ఇరవై 
ఇం ద రన స్సు లం 





దా నాలా నా 


గిగంబరక విత్యఫు నోరీలోంచి ఒకటో 
రెండో ఎముకముక ,_ల్ని వెదికి తెచ్చు 
కుని, తన కవితా ఫెందర్యాాన్ని అపభం 
శం పాలుచేసుకోవడం ఏకవికీ చాంఛ 
సయం కారాదు, కవితా వేళం_వ్య క్తి గత 
౧ బేక సాయికి డగ జారిన ఫుడు సం తుమం 
వీగిపోతుంది. దగ్భనం కం గాలీ ఆవ్రుడుంగది, 
అట్టి తావుగ్ణో షంగాంటివి సంభవిస్తాయి, 
17 వసర్షలో  ఇలాఆంటా డీకవి : 
“ఆధి కారి అద్భళ్యమి సాలు చూ _స్టైచాలు, 
వాటిమిద జబగ్దస్తు గా నిల్చిణాన్న అగ్ని 
నోళాలాంటి వాడికళ్య్ళు చూ స్టెచాలు___ 
నీయిల్లు తనకు తెలియపండా సే కాళ్ళ 
మోద ఉ-చ్చపోసుకంటుంది, (పు. (1) 
వాక్యంలో వ ంది, కాని 
అభివ్య క్ట ణాగుప్ప రౌ దాన్ని భంగపర 
చింది, విరరసం నీగస-మె పోయింది, భ కు 
(భౌంత పుడిశుల వగ్రమొన యనం అప 
హాస్యం చేయబడింది, అంగువల నవ్వు 
తెప్పిస్తుంది. అలాంట పుడు కవి చెప్పు చేతి 





ఆఅ"నిడు మరియొక సువతి యున్నట్టును, 
ఇంతవపముందుగూడ “ఛాయి అను ఆమె 
నీ విధముగ సే మోసగించినట్టుగ ను "తెలిసి 
కొని భ గమిద కోపముతో, జీవితము 
మిద విం కితో ఆశ్మవాక్య వీసిళొను 
ఎాటి శ్రీ ( 
టక కీామగిరికి బోవ (ప్రయాణ మెనగె, 
వమూన'ననదోవగ విహారము కోరి అంచల 
చారుపోను వందగా; తౌనును వానిని 
అనుగమించి మంచుకొండదను 'శమలేక 
చేరినది ఆ మంచుకొండ అందమునకు 
ముగురాలె ఈ విఫముగా వరించినది, 
@ ఈ లా 
( సశేషం ) 


సు... 4 న “mr 


= మయోతామమ నవా క. మను అభా భాభా బారా కావా కనాను. రకా లం పైంాలింాలా శాల నా వాతను చ అననారా. 


a లీ సోమసుందర్‌, 
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5 
గేంచి అభివ్యక్తి తప్పంచుకొని స్వె ద్భ 
(పక టించిం దన్నమాట! దేవే నవంతు 
డైన కని సంయమన మే కేం విడిచి 
-ప్పక్షి ల్రే ఇలాంటీ ముప్పే సంభ విస్తుంగి, 
కావ్య నిర్యాణ దత్నీత కి_ కవివ్యక్తిత్వపు 
ఆన చేతన నుంచి పొడుచుకు వచ్చే రాల 
సలం అభ్యంతరం కలిగి స్టే ఇలాగే భం 
గర్భింతరం వాటిల్లుతుంది, కవి తాధగ్మం 
ఆనవసర రససీశులక బందీ ఆవుకుంగి, 
కవితాకుదీ, గసనిదీ ఎరిగినకవికి ఇటిది 

థి ఫె ల 
వాంఛనీయం కాగు! 


29 వ సగ్గలోకూ డా ఇలాంటీ పార 
పాళీ జరిగింది, కవితా వేశం పరళాయ 
(ప వేశం చేనీంది. “నునుషుల్ని మృ శాల్లా 
తాకుతుంకు హానంశా ఊరుకోవడం 
సభ్య తాక (వు, 66 ఇగి ధర్మ పేరక 
మైన (పశ్న, మానవులుగా పుట్టినందుకు 
సాధించుకోవలనిం జేమికగో ఆలోచించ 
మని "ఫా ద్సరిక కాని త రాత వాక్యం 
భీ సే ఒక అభ్యంతరం ఎదురవుకుండి, 
క్రి న్యాయం సహ సముఖాలతో అన్ని 
దిక్కులా తాంపవనృత్యం వేస్తుంయే న్‌ 
క ఘీ మాసుకొని “వాన్‌ గిని ఆనండించ 
డం సంస్కృ తాళి? ఆదీ (పళ్ను ! నిజమే, 
మన చుకూ దుర్భర అధర్మం తాండవి 
సంది, అంతమౌా తంలో మన మెవ్యరం 
అన్నంతినడం మానలేదు. భార్యతో సం 
సారం వేయడమూ మానలేదు, వైరా 
గుళ్లో కలని పోవడమూ లేదు భోజ నా 
దులు శరీరానికి పుష్టినిస్తే, కళలు మనసుకు 
ఆహో గా న్ని సాయి, ఎవని చేప్పిన అన్ని 
టికీ అభ్యంతరం లేని కవికి జక్క “వాన్‌ 
గోని ఆనందించడానిశే ఎందు క సమ్మతి 
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కలగాలో అరంశాదు, వాన్‌ గో చి ఆ 
లనో, పిశాసోచిి తాలనో డాలీచి తాలనో 
పరిశీలిస్తూ ఆనందం పొందడం సంస్కృ 
తికి విరుద విష యాల్మా? కళ అన్నీ మనిషిని 
క_ర్పవ్య విమాథునిగా మారుసాయా* 

అశ అజాత 
“ఇదంతా మోసం ఎలా అవుతుందో 
ఆరంళాదు, 

@ 


ఎంత త్యాగ నిరతితో సాగే కర్మవీరుని 
నా తనకై తాను కేటాయించుకొ నే 
గడియలూ, మవొననీశానంద జరికరాలూ 
ఉండనక్క_ర లేచా? పె గా వ్యాన్‌ గో 
(౪2080) ఎంఠ గొప్పచిత శారుడోః 
జీవితాని కెంత విభేయుడో, భవిష్యత్తు 
పట్ల ఎంత (ప గాఢవిశ్వానీయో ఇర్విన్‌ 
స్టోన్‌ రచించిన మహాకావ్య మన దగిన 
నవల ‘Lust fof Itfe’ చదివితే 
తెలుసుంగి, అడే కీరికతో నిరించిన 

వాలి వె @ 
చలన చిత్రం చూానీ నా తెలుస్ఫంది. పాబ్లో 
పికాసో గ రుపరంపరలోనివాడు వ్యాన్‌ 
గో! ఇదంతా శే-పీ 0[దకు బొత్తిగా "తెలి 
యపండా సే అశోకా డనిళాగు. కవితా 
వేశంలో పూర్వాపరాలు ఆలో-చిం-ద 
కుండా యథాలాపంగా అన్నమౌటకవిత 
లోనికి దూరి లే ఎన్నో ద్యుర్భమలవ ఆక 
రమవుతుంది, వాంన్‌ గో గురించి తెలియని 
యువకులకు ౫లిబిలి కలిగిస్తుంది, 


ఆడేస్రుటలో__ “పచ్చి మోసం, కుళ్ళి 
పో మున గుండెళ్లోనుంచి (పవహీస్తున్న 
నీము.? అనే వాక్యంకూడ రుచికుద 3 
నుంచి పుట్టినది కాదు. సంస్కృతినీ అ 
సంస్కృతినీ కలగాపులగడం చేయడం 
బూర్జువావ్యవస్థజీవలక ఇం, వ_్దమానవ్య 

స ఎంతే కతుడ న్నా యిలాంటీ ఆఫ 
వ్యక్తికి అవకాశ మోయడం 'సమంజం 
శాదు, న్యూ వేవ్‌ నీనీమాల్లో రేవ ్వీనాల 
వంటి జే యిది! 

ఇలా చెప్పడం దూషణ భాషణం 
శాదు, నిరూపణాలాపంగా నే! కావ్యా 
నికే యేమిటి? లౌకిక మెన సర్వ బాగ షన 
హారాని కీ ట్‌ -చిత్వం (పాణభూత మే! 


కవి మేఘం వంటివాడు. ఉన్నతో 
యో, స వాల రీ, లశ 

న్నతే లోళాలలో సంచరిస్తున్నా ఆఫ్‌ ల 
శాల మొరజలాన్ని ఆవిరిరూపం గా తన 
వాదయంలో ధరిస్తాడు. ఊన్నత పర్వతే 
శిఖరాల వళ మిస్తాడు, నిమ్నులోశాల 
ఇరువ సందుల మురికి రూపాల్ని దర్శి 
సాడు... లోకవా సవికత మయమారజలధి వం 
pa. అక 
టవ, ఆతని హృదయం చల్ల గా లికి 
రమించి, కవితావస్ట ం౦గా కురసే టపుడు 
మధుర జలరాళుల్నే కుమ్మరి స్తుంది. పనీ 
వాడిన పాఠకనికి “నిష్పుశాలుతుందిరా 
నాయ్నాి” ఆని చెప్ప డానికి_వాడిని నిప్పు 
ముట్టించి ఇశాల్పనక్క_ర లేదు, 


దాదాపు ఈ అభి పాయాల నే ((ఫెంచి 
మహోక వి_ఛా ర్లెస్‌ బోదలేర్‌ (BAaU- 
delairepmులా వర్లినస్తాకు. The 
poet is like the prince of 
clouds, who rides the tem- 
pest and scorns the ar- 
cher, Exiled on the ground 
amidst boos and insults, 
his gaints’ wings prevent 
his walking (L’ ALFAT- 
ROS) 

అంశుశే క విబ్బృవాద్దర్శనం కళ్ళుతో 
నిండిన ఇరుకు మురికి సందులలోంచి నడవ 
నక్కరలే దన్నదే మహాకవిభావన! 


మన వే యిసంవర్చ రాల కవిత్వం 
తేనెటీగలు లేని (పడేళమే లేదు శాని 
ఎందుకో పాపం నిత్యం కనిపించే ఈగప 
మనవాళ్ళు సాపాత్యంళో (ప వేశం కలి 
ించ లేదు. మళ్ళీ తే నెటి గా ఈ గ-ాకూ డా 
సుట్పదులే! రండూ రెక్క_ల-పె య'థే 
చ్చగా విహారి సాయి. ఎక్క (2న సక 
తుగా సాహిత్యంలో ఈగ వాలి లే మన 
వాళ్ళు శాప్పు తీసువని కొనేసి రూం 
టారు, నిత్యజీవితంలో ఈతఈగ నుంచి 
తప్పించుకోవడం ఎవరితరమూ కాదు, 
ఉపన్యాస సంరంభంలో నిలచి ఉన్న 
రాజకీయ చాయటడి తల-పె కక్కు_తుంది. 


నమాలోచన 


గర్భగుడిలోని మూలవిరాట్‌ ముష్క 
మిద వాలుతుంది అతని తప్పు లతనికే 
ని వేదిస్తున్నట్లు! 

జీవితంలో ఇంత| పమ ఖపాతే నిర్వ 
హీంచే ఈ సాదా ఈగవ సాహిత్యంలో 
ఎందుకు (పాధాన్యం యివ్వబడ లేదో * 
ఎవ రె నా కరుణా మయు డొన సాహీత్య 
పిడ్యారి “మన సాహీత్యంలో ఈగి అనే 
అ౦ళ ౦0 పె పరిశోధనప(తంసమర్పించి 
డాక్ష్ర లేట్‌ తీసువం ఓ ఎంత బాగుండును! 


ఇంతకీ ఇద౦తా_. ఈ గొరిల్లా 
శావ్యంలో (ప జేశించిన ఈగ మౌాహార్మ్య్యం 
వల్ల నే _ చెప్పవలనీ వచ్చింది, అలవో 
క-గా చదువుతూ చప్పున పుటలు తిప్పేసే 
పాఠ కుడ్నీ _సెతం రలాయించే ఈ ఈగ 
విడిచి పెట్టదు, (బతుకు దారిపొడుగునా 
తరుముతుంది. ఈగ కనిపించినప్పుడల్లా 

చేంద కవితాహృదయ మే (ప్రత్యక 
మవుతుంది. ఆవిధంగా చిరంత నము ద 
వేయగలిగిన ఈగ గొరిల్లా 19వ సర్లలో, 
74వ పుటలో ఈంది, ఓక నాడు నసనూ 
ఈగలూ కలిసీ భోజనం చేస్తున్నాం, 
అప్పుడు ెరినింగి _ ఈగ నాకం లు 
గొప్పజంతువు! అది అక్చరుమోద వాలింది, 
అశోకుడీమిద వాలింది. వా ళ్ళేమిటి వాళ్ల 
తాత గవర్న మెంటు ఆఫీ సరుమోద 
నాలింది, నాకు వాళ్ళ గువ్మంలోే అడుగు 
పే అగ_తకూడాలేదు, కనక ఆభోజ 
నం నాజీవికంగో నాకో గొప్పవరం!...” 

అతిసాధారణ సంఘటననుంచి _ అ 
సాధారణ సన్నివేశాన్ని వించింప చేయ 
డమే కవితపజ్ఞ. కనుక నే పాఠకుని 
హృదయంలో ఇది  చిరంత నావాసం 
చేస్తుంది, కవిని మనోజుని గా మారుస్తుంది, 


ఇరవెయవ సగ్గ ఆంతా నగర వీభ 
త్సాన్నీ ప్రస్తుత వ్యవస్థలో సాగుతున్న 
దుర్భర నంత భాన్ని వరిసాడు కవీ, ఈ 
(3 జతి 
నర్షన చదువుతూంశు ఈ (కింది లోర్మా_ 
కొవితాపాదాలు మనసులో సుళ్ళుత్తిరుగు 
ళెయి, 


జాతీయ సాహిత్య వతీవ తిక 


‘Swarming city 
City full of dreams 
Where a ghost in day light 
clutch a passerby ! 
Mysteries every where 
flow 
like sapin the narrow 
0120౧1౧169 
of the great gaint!” 


నిజానికీ గొరిల్లా కావ్యం ఏ్‌ పాశ్చాత్య 
శావ్యాని క్ల మానసపు త్తి9క శాదు, 
(సపంచ భాషలలోనికి అనువదింపబడి లే_ 
(పతిభాషలోనూ అపూర్వ 'లేజఃప్రుంజం 
(పసరించగ లదు, అంత టి నా 
గ ౦భీరవాణి డాని కంది. 

ఇగెనాలుగో సర్ప ఉదాతానుదార్తో 
స్వరితి పూరిత మైన వైదికమంత్రంలా సాగు 
తుంది, ఈ తమస్రరుష కారానికి ఆవాహన 

లీ 

పలుకుతుంది. ఐదు పుటలు చగివినథే 
"తెలియని మం(తముగ మెన స్థితి ఏర్పడు 
తుంది. ఒక అనున్యూత వాహీని గా ఉ రక 
లిడుతుంది, 

చివరి (పకరణం భరత వాక్యం. ఒక 
రకం-గా కావ్య(వశా నికి 

a ( 9 ఇ | 
అ సమూ రాల అవ భృథ స్నానం ! 
రాగల తరాల శాహ్వాన మందెసూ యింా 

ఆటీ 
ముగుసుంది : 
meer 


ఉ చ్యాపన; 


“చిలుక ఆ బళ్లో వారి 
పలుకు లం "సర్ఫుకుందాం 
"నెమలీక న్నులకు మనమే 
న్బ తాలు శచేర్పుదాం 
మబ్బుల మె వానథరినీ 
మడి చేలు పెంచుదాం 

౫ గనాలకు ఇం|దధనుస్సు 


శానుక గా ఇద్దాం 


వీభత్సప'థాలలో పయనించి పయ 
నించి, వీరరసవాహీనిలో మానవవాద 
యాన్ని ముంచిలేల్చి, చివరికి సౌందర్య 
భూమికతో అనంత భవిష్యత్తుపట్ల ఆచం 


విశ్వనాథతొ ఇష్టాగో ప్టి 


(22 సంచిక తరువాయి ) 

వ; ఇంతకీ జేవు ళ్ళ నే వాళ్లు భావనా 
మయ [పపంవానికి సంబంధిం దిన వాళ్ళ 
న్నారు, 

వి; ఛావనామయ (పపంచానికి సంబం 
ధించిన వా ళ్ళన్యాము నక్క, మనంవేసే 
ఈటడ+వాకి permaency లేదు గనక 
(భావ నామ ను (పపంచంలోవున్న యా 
మూ్తులకి కూరా Continuity లే 
దనుకోటానికి వీడు, They have 
their own permanence: అదీ 
నమ తా. గం, 

సు: అటే difference, వాళ్ళూ 
'బీవతలం ఓ, 

వి: మనక్‌ ఎట్లాగా లే ఒక perma- 
nence for 60 yrs or 80 yrs 
వున్నదో అక్క_డ ఆరీతిగా బహుజనుల 
చేత ఫావింపబడుతూ అనంతే కాలము 
మిద అనంత క పలయొక్క... pakets 
ఇగ్యావున్నారు గచా యిక్కడ 1t 15 





చల విశ్వాసాన్ని ఆఅనుసంధిసూ శాంతే 
టీ 

రసంలోనికి ఫినీన మవుగుంది, మంగళాం 

తంగా ముగునుంగ కావ్యం. 

ED 

ఖిత పాదాలు అగ్బమెన కవిత్వికళ నందు 

కున్న వేళాక, అందమెన  ;0దస్సును 

“సితం గర్భీభూతిం చేసుకున్న మి. 


చిని జా ణే 
(Yn యా 


“పె ముగింపు పాదాలు చదువుతూంకే_ 
ఎడ్యర్డు లూసే స్మిత కవి తాన్మీత రేఖలు 
నా మనసులోపలి లోగిలిలో పచార్లు 
చేయ నారంఫించి ఆనందాన్ని ఇనుమడింప 
వేశాయి, నిజానిక ఏపోలిక గోచర మె 
యిలా జ్ఞాపకం "వడం * అగి మనసు 
చేసే గారడీ! అంతే! మనసులో నిబిడ్తీ 
భూతవాసనాబలం భిన్నభిన్న బిందువు 
లుగా మౌరిన బాపశాల పాదరసాన్ని 
(పోగుచేస్తూ ఉంటుంది : 


ల 
— [శీ వసుంధరా సుకర్ళకులు, 


being handed over from 
father to son and guru to 
sishya and so that conti- 
nuence goes on: 

వి ఈ సంగతి Alodous 
Haxley గూడా ఒకచోట అన్నా 
డండె, Gods also die: ఒక god 
ని యింతేమంది జనులు మనసుతో భావి 
స్రూవుండటం వలన ఆ రాంగై యొక్క 
భక్‌ (పాబల్యంకూ డా ఎక్కువగా వుం 
టుంది. ఆ జేవుడియొక్క_ మూ రః దాని 
సంబంధ -మెన భావం (పజల్గోంచీ పోయి 
నప్పుడు ఆజేవుడి మాహాత్మ్యం కూడా 
పోతుంది, ఈ దేవుళ్ళు యింతమందె జనుల 
భావనా (పపంచంలోంచీ సృష్టింపబడిన 
విశిప్త_మెన జీవులు ఆచనేవిధంగా చెప్పా 
డండి Huxley, 

వి; వాళ్ళని జీను లన డానికి వీ'ల్లేదు, 

సు; వాళ్ళకు time లేదంటారా 
మిరు? 


చనా దానా = తాన... చో కాలాన రానా 


In the hot noons 1 heard 
the fusillade 
As soldiers on the range 
learnt how to kill, 
Used my toy microscope, 
whose lens arrayed 
The twenty rain bows in a 
parrots quill-:*” 
(Penguin Modern Poets 
6 P. 49) 
ఈశకావ్యం నా కిందుకే_ “ఒక చిలంక 
ముక్కులో ఇరవై ఇంద ధనుస్సులు” గా 
భాసించింది, సవా(స స్వరూపాలతో 
సామాత్క_రించింది ! 


ఎం సమా పము *___ 
లీ 


వి? వాళ్ళు న శారు, 


సు; కారులెండి,. ఒక సంస్కృతిలో 
ఒక (పజలలో ఆ భావన ఆచీది నిరంత 
రమూ అవ్యవన థానంగా జరుగుతూపోతూ 
వున్నది శాబట్టి ఆజేవతలు వున్నారు, 
ఇప్పుడా (పజల భావనలో నే ఒకమౌార్పు 
వ స్ప అప్పు డేచూతుంది? 

వి: మన పూర్వు లీంచేశారం కే ఆగ 
మచే త్తీలం, ఒక చమత్కారం చేశారు, 
వూరికే భావనామయమెన యీ మూ రిని 
భావన చేస్తూ ఆటు తపస్సు చేత మంత్రము 
సృష్టించి, నీజాశ్‌ రములు సృష్టించి, 
యీ అతీరములకు ఆమూ రికి వున్న పర 
యీ వీజాతరములలో 
నున్న శక్తికి ఆదేవత యొక్క శ క్సికి యో 
'బేవ తాళ క్షిని యింకా విభ బింారు సత్య 
రజ స్తమో గుణములకంద, లోకములం 
దున్న అ నేకమ్హులెన మహాళ కులలోవున్న 
క న్ని భాగములకింద ఆ భాగములలో 
యీ ధ్యనికి ఈ ఆకారమునకు ఒక సంబం 
ధంవుంది. ఈ సంబంధం చేత ఆ వీజాత్న 
రములందు ఆజేవతా రూపములను నిశ్చ 


స్పర సంబంధం 


యం చేశారు. దాని 6Ontinuous™ 
perpetrate చెయ్యటం 'ముదలె 
టారు, అందుచేత ఏమవుతోంగిప్పుదూ.__ 
వూరికె ఏసు కీ స్తులా గా శాదు యిది, 

వః మం| లలు గనుక పో లే జీవ్రకూ 
పోతా రాండి? క 

సు! ముం త 'లెక్క_డికి పోత వి? 

వి; మంతాలు పోతయ్యా అం 
పోతయ్యి. అందుక ేకచా యిప్పుడు మన 
వా ళ్ళేడుస్తన్నారు, మంతంగనక పోతే 
ఆధీజాక్‌ రాలు ఆదేవ తామూ నే లోపఏపించ 
వచ్చు. ళక్రివుండదు. ఎలాగంటే తాని 
లార్‌ ఆం ఆ తానీలా5్‌ దూంుటీ 
ది ద ధీ 
వేస్తున్నాడు వాడు, 

స్తునా 

స్సు; తొానీల్లార్‌ డ్యూటీ పోయినప్పుడు 
వాడి అధిశారం పోయిందిగ చా, అప్పుడు 


వాడు మనిషి శానచ్చు గాని పళోజా 
పోయింది గద్య 


వి; ఆ అధిళారం యీామం (తళ _క్టి చేత 
వస్తోంది నాడికి, వాడు వటి retired 
కానీల్లార్‌ శాడు. If he is a 


thasildar on duty he can 
do certain things. ఆ వాడి 
ఇట్లా వస్తున్నీ__ when the 
government appoints him 
thasildar, when he is given 


an order 80 also లూ బీజాకు 
రము లేం చేసున్న వంకే ఆశ కిని వాడి 
అటి అలి 


యందు అవధానం చేస్తున్నవి, తః థీబా 

కరముల మననం చేత్క దానికీ యీ 

మూ రికీ కలిపిన ఒశానాక సంయు క 
లీ అట 

మెన భావనా శ కివేత చాడు దేవత 

ఓ. అలీ 

ఆయి మనం అడిగింది యిస్తున్నాడు, ఆ 

అటి 


తాశిల్దారు గాడిచ్చినట్టు. A fellow 
who is worth nothing. ఇద్‌ 
అగ మ కస్తం 

వ: ఆప్పుడు యీ దేవతలందరూ 
మనిషి చేసినవాళ్ళు, మనిషి తయారు 
నచేనిభాళ్ళే దేవతలు, 

వి: ఒక సిదాంతం, 

వ; మరి ఆ ఒనెతే న్యం వున్నది అన్ని 
టికీ మూలంశానూ ఆంటే ఆడే మనిషి 
శాయ్యనిది. 

వి: ఆలాశాదు. ఎందుకం మనిషి 
అనటంతో 1కే ఒక చమత్కారం వున్నది. 
మహ మైల దగ్గర్నుంచీ యివాళ మన 
వరకూ మనుషులే. రమణమహర్షి యొక్క 
Concentation కీ. జిల్లెళ్ళమూడి 
అమ్మ వారి మౌననీకమెవ ఒశానొక తప 
శృళ్ళిలీ, ని నాళ శ్రికీ 'భేదాలునె్న, ఇది 
మనం ౧6416 చేశామంటే ___ మన 
creations చేను ఊహించిన శక్తికి 
భఖిన్నము లున్నా*మా లేదా! అందరు 
మను షులం రమణ మహర్షి కే కనిపించిన 
రాముడు, త్యాగ రజక కనిపించిన 
రాముడు, రామచాసుప కనిపించిన 
రాముడు, ఆ రాముడ శో వాడు బహురూప 
ధారియె యీరీతిగా మహాతపస్సు లైన 


నమా లోచన 


వాళ్ళచేత భావింపబడి యీ ఆగవు 
శా స్పృములచేత వచ్చిన వీజూత్స రముల 
వేత నిబంధింపబడిన ఒకమహామూ ర్రిః 
ఆయన రాముడుగా వున్నాడు. ఆ రాము 
డికి యీోళ కు లున్న, ఈ సత్వరజ సమో 
గుణములు పాళ్ళుగా ఆయన యం దున్న. 
ఈ సత్వరజ స్తమో గుణముల పాళ్ళ "భద 
ముచేశ ఆజేవతల శ కలు ఖిన్నములుగా 
వుం కె. వాళ్ళు వరచాత లౌతున్నారు, 
మనుష్యులు కల్చించారం శ్ర, మనుష్వాలు 
కల్పించినప్పటికీ వా&permanency 
వాడి వంది. మన బిడ్డల్ని మనం సృష్టిం 
చిన్యామన తర్వాత they continue 
to live. మనం కదా సృష్టించింది 
వాళ్ళని, They can live by 
themselves: 

ఎప్పుడో మన వీ లలు పెద్దవా ల్ని 
మనల్ని గ క్ష స్తారు అనుపం ఆకు, వాడు 
మనల్నేశాద్కు వాడి పిల్లల్నీ రతీస్తు 
న్నాడు, వాడి బంధువులకు అన్నాలు 
పెడుతున్నాడు. A$ we are 
doing now: అందుక నే “(పజాతేం 
తువుని తెంచవి ఆ thread it con- 
tinues: ఆ thread లో conti- 
nues ™ the same current 
flows: క current seems to 
be continous and perpeé- 
tual and therefore there is 


no breaking of the thread: 
అంచేక మనిషి సృష్టించిన వాడు మనిషి 


ఊహించడంమానా మండంతో టు పోవడ 
నుసేజానికి కాలం పరిమతం, కల్పములు 


పరిమితం, అంచేత Continuous ™ 
వుంటా రశ్నమోొట, 


వ: కాబట్టి limited world లో 
భాగాలే అయితే అటువంటప్పుడు మిరు 


రాముణ్ణి భావించుకోవటం ఎందుక? వెత 
న్యాన్నే భావించు కోరాదా? 

వి; ఎందుకంట్కు వెంటనే నువ్వు 
Indian President ఎ౦దువ 


జూతీయ సాహిత్య వకవ తిక 


శాకూడదు? చేత శాక, కొన్నా ళ్ళు 


labour party lead వేశావు, 
కొన్నాళ్లు governor చేశావు, 
కొన్నాళ్ళు ఆక్కడ చేశావు, చివరశే 
-మెందీ, నీలంసంజీవ రెడ్డి కీ నీకూ తగాదా 
వస్తే ఓటింగులో గల్చీ అయినావు ((పినీ 
డెొంటువు, 


వ: మిరు పురాణవైర (గంథమాల 
అని అవన్నీ [వాళారు గనక మిరు ఆన్నీ 
చాగా ఎరిగిన వా ళ్ళనీ, ఆనుభవం గా 
మోకంతా వెలిసి పోయిందనీ గదండీ, 


అయితే అంతా limited world 
గురించే (వాళారు, 


ను: వారు దేవతల (పపంచంలో సం-చ 
రిస్తూ వుంటారు, 


వి: అమ్మా, యిప్పుడు మనం ముగ్గురం 
కలిసి మౌట్లాడువన్న మాటలన్నీ 
యిప్పుడు మౌ ఓూడు కున్నటుగా భు స 
య = 
శాల్లోే (వాయ'డానికి వీళ్రేదు, పుస్తకాలు 
సామాన్యంగా చదిజేవాళ ఎకు శావలనీింది 
కథ, ఒక కథ పెట్టి, సంద రా ల్ని 
create చేని, యీ discussions 
ఎక్కడ, ఏద్కి ఎప్పుడు ఆవసర మె తే అది 
చేస్తూవుంటాం, ఇంతవ మించి చే సే 
పార కుడికి దెబ్బ తగులుతుంది, 


న్యానికి positive™ omnipot- 
6౧0) లాంటి గుణాలు వున్నట్లు కనపడ 
లేదండి, అది (పతి విషయంలోనూ 
involve ఆయి అంతా నడిపిస్తూ 
వున్నట్టు లేదు, 


సు: వారు చేవకల (పపంచం గురించి 
మగ్గం గా చెప్పారు, ఇవా దాని పెదిగదా 
నిరాకార (బహ్మం, దాని 1607615 వెల్లె” 
అం దీనిద్వారా -నే వెళ్ళాలి, అందుకనే 
కదా president సామ్యం చెప్పింది, 


స: ఈ Omnipotent, omni- 
present యివన్నీ వున్నాయే యివి 


ఇంచాక టి బట్టీ మనం మాట్లాడుకున్న 
వాటిని మించిన విషయాలు, వీటిలో 
కూడా next best వుంటయ్యి. పెన్‌ 
డెంట్‌ ఎంక powerful అవునో 
యింకొంత power Prime 
Minister powerful Some- 
times some power that is 
vested in the Prime Mini- 
ster is transferred to the 
president. ఎద్దు ఎవరు నొప్పా 
పప్ప లేం, వాళ్ళందరికన్నా Power- 
ful Supreme Court: ఆ 
Supreme Court ఏదైనా చేస్టే 
దాన్ని contradict చెయ్యడానికి 
వీడు ఏదై నా చేస్తున్నాడు, లోక ౦లో 
వాడు bank 
Nationalise చేశాడు, వీల్లేదని 
constitution (పశారం Sup- 
reme Court తీర్పు యి స్టే చానికి 
contradictory ™ వేలే చేస్తా 
నంటు న్నాడు వీడు, ఇక్కడ శ కోలం 
different అవుతున్నై, ఒకళ్ళ కంటే 
ఒకళ్ళు ఎక్కువగా ఒకొక్క _ప్వుడు కని 
పీ స్తున్నారు, ఒకొక్క ప్పుడు కనిపించ 
టంలేదు. ఇదంతా తీనీ పానేనసీన తర్వాత 
there is a Republic of 
India: The president is the 
highest man: Next is the 
Prime Minister. Some- 
times the conduct of both 


of them is subject to the 
verdict of S. C. 


సు; ఈ మూడింట్లో Republic 
of India అనేది ఒక Aabstrac- 
tion: అది direct™ పనులు చెయ్య 
దుగా, ఒక సారి president ద్వారా 
ఒక సారి Prime Ministerng™ 


ఒక సారి Supreme Court ద్వారా 
చేస్తుంది, ఈ ముగ్గురూ ఒకసారి ఎక్కు 


వగా ఒళ సారి తప్క_వగా క నివ స్తారు, 


ఇటీ 


వః ఆ ళా ర (©) లేని వాడు ఫీడు, 


Actual working of the 
Republic వచ్చేసరికి వీళ్ళచ్య్వారా 
వేస్తున్నాడు, కాని Republic నం 
ది గా Its existence depends 
upon the continuance of 
the Republic: The king 
never dies. What is the 
meaning of it? king చచ్చిపో 
తున్నాడు “ద. 16166201 the 
king is being handed down 
over and over again 
through descendants, the 
idea is the same: కొత్త చెక్కు. 
ఖుంచీ రా వసలు సృష్టిలో.ఒట్టి ౦01౫- 
parisons తీసుపంటూ వుం కేచాలు_ 
అనేక questions solve కయ 
పోతూ వుం కే, ఒకానొక భావం వుం 
టుంది కవికి, వాడీ (గంథము అన్నిటి 
యందూ అను స్య్యూూలే గా క నిపిస్తూ వుం 
టుంది. Because he is the 
same man who has autho- 


red all these things: * 
energy యొక్క. అక్న్షణాం ఆరి, అన్నిటి 


యందూ అదే దృశ్యమాన సూతూ వుం 
టుంది, (క్రొత్త ద "సేది లేదు, కొత్త ఉప 
మాలంశారం చెప్పాడు, కొర్ర ఊఉ క్పేశ 
చేశారు. అం వే! 


[1070లో ఈ విశ్వనాథ సక్య నారా 
యణ-గారు విజకవలూరు (నెల్లూరు జిల్లాలో 
శీ, ఆర్‌, యస్‌, సుదర్శనం గారి యింట్లో 
బసచేసి వారి సతీమణి (శ్రీమతి వసుంథ రా 
'జీవిగారితోనూూ ఆయనతోనూ జరపీన 
గోషి ఆశేవ్‌ ర శారు చేయంబడిన వూ రి 

ద డ అత్‌ 
పాఠమిది, ] 


(సమా పం 


జాకీ 


పానుగంటివారి హెళన రచనలు 





అధునాతన ఆం[ధవాబ్బ య గద్య 
సారస స్వత౦ంలో గ కెటి చనెగుకొచ్చిన 
మహాను భావు లిద్దరు, "ఒకరు పరవస్తు 
చిన్నయ్య నూరి, మరొకరు పానుగంటి 
లమ్మీనరనీంహా రావు, ఇద్ద రిద్ద లే, ఈద్దం 
డులు,ర-చనలో ఒక (ప శ్యేక ముదశు సం 


పాదించుకొొన్న మహావ్య క్ష కులు, రెండు 
మూడు వాశ్యాలు వినిపీ సేచాలు, ఇవి 


ఖలానా వారివి అని మే పట్టి చెప్పించు 
కోగ లి ఇందజాలశ క్తి వారి ఇరువురి 
కలాలక దెవద ర్తేమెన వరం, 

ఉ పమౌా। పవీణు డైన శాళిదాసుకు, 
నానానాటక నిర్మాతవన "మేక్సాపీయర్‌ కు 
వచ్చిన ఖ్యాతి ఆం|భకవులలో వీరికే 
దక్కింది. శీ) సానుగంటి_అ సేపీరు విన 
-గాే సాకీ వ్యాసాలూ, జంసాలశ్నా స్త్రీ 
G పన్యాసాలూ కళ్ళముందు మెదులాయి, 

అణా 
అయా వ్యాసాల్లో, నాటకాలలో వారు 
చూపిన |పతిభ అక్యితీయమయింది, వారి 
రచనలో ళన దాదాప్ర (ప్రత్యతరం 
లోనూ (పత్యశ, దూతూ ఉంటుండి, 

“హేళన అం శు వేళాకోళం, దీన్నే 

రాషచకం అనికూడా వ్యవహరిస్తాం, 
చేళాకోళానికీ పర్యాచశానికీ ఆడిన 
మాటల్ని అంతో తీ| వంగా నీసనుకోకూ కదు, 
(గ వాణరీలుర . లే ఆది మెల్గని చెంప 
పెటు, 

లు 

“వ్యాజస్తుతి అసస అలంశారం 
అందమూ విన్న దే, పెకీ పాగుడు 
తున్నట్టుగా కన్పించి నిజానికి తిట్టడం 
అనే ధర్మం ఈ అలంశారానికి (పాణం, 
“సుతి_నింది అసే గెండు విరుద (పకృ 
డం థి 
తుల మేళ నం_ఓ విధయమెన హాస్యరసానికి 
మౌతృక అవుత్ను ది, దీన్నే ఆంగ్ల ౦లో 
setire ఆంటారు, శ్రీ) పానుగంటి 
వారి రచనలక ఈ హేళన అంతర్నాడి, 





_ శ్రీ గాడేపల్లి వష్క_ ₹.శ్వరరావు, ఎం, ఏ, 


అపణవ్నాటను-౯కాచుపూపావాంతివకలుమిలఅదిలుకకునం...కలలతుకికు.దురనాయరిళునెో..సులగాశనతాయదాందులానాలగ 
re 





ఆంగ విమర్శపడు “ఎడిసన్‌ ? (వానీన 


spectator వ్యాసాలకు ఇది అను 


కరణ అని పలువురి అభి పాయం, ఐనా 


అ.) 
ఇది దానికి చాలా దూరాను కరణ 


మాత్ర మే 
ఆనాడు సంఘంభో ఆనవసరంగా 
నియాగివెగికి క తీ లు “పేరుకుపోతు 


న్నాయ్‌. ఆ్‌ దుర్‌ వ్యవస్థను శ్రీ పాను 
గంటివాు ఓ చక్కని సన్ని వేశాన్ని 
స్మషించి మరీ నిండించారు, చూడండి, 
సము[దతీకంలో ఒక బుగ్గ మో సాల (వా 
స్వతా పుడు ఉపన్యనీస్తు న్నా డట, 
ఆ ఉప న్యాసం ఇల్లారూ ౦ది, 
వోరలో పండీనది, 
సది _ ఏది * 


ఎంగుచేత ? 


“పండివది, 
పరివూ గముగా పండి 
ఆంధ చేళ భాగ్యము, 
ఇ౦తశాలము 
నకు నన్నయ్యభట్టు నియోగియనుటప 
ఆధారము దొరికినది, (పబలనిదర్భకము 
లింకనొరక(గలవు, ఆనికవి వెదిప డని 
యిడివజుకు జనులలో? గలిగిన తేప్పుటణి 
(పాయమును జనులంద టు దిద్దుకొం౦ మరు 
గాక 1) అంటూ[శోతల కరతాళ ధంనుల 
మధ్య ఆవ్యక్సి కి ఉపస్యనిస్తూశ న్నా డు, 
ఫా నాక వి “నీపలానికీ ఇండనవాడూూ, 
ఏళాఖకు చెందిన వాడూ అన్నది (పధ 
నంకాద్కు *(వానీన విషయం ముఖ్యం 
అన్న సత్యాన్ని లకీనరనింహాం “వ్రు గారు 
సరసంగా నిరూపించాగు, 
స్వ దకీయ వ వస్త్రధారణం అన్న వ్యా 
సంలో _ “మనస్కా, ఆత నాస్య దేశియుడు 
శానివాడు పెపెబురఖాలను ఎన్నితేగిం 
లిం చుకంెరు ఏమి (పయోజనం + ఆన్న 
భావాన్ని ఎంతో చమత్కార౦ శా 
చితించారు, 
ఆనాటి సభకు పచ్చినవా రంతా స్వ 
"జీశీయ వస్తాం లే ధరించారు, వారిని 
చూది జంఘాలళకా న్నీ, “నాయనలారా! 
ఏమి దివ దర్శన మిచ్చుచున్నారు స్వ 


నవమూలోచ న 


'బీశీయ వేషముతో మిగెంత తేజస్యం 
తులె వెలిగిపోవుచున్నారు! అని పొగడి 
నకెకొంత నేఫుపొగిడి “మో స్వ చేశీయఫు 
దుస్తులు ఇం కను విచేశీయపుపదతిలో 
కట్టించు చున్నారు, ఆదితప్పు, స్వ దేశీయ 
ఫుగుడ్డవరవ సంతోష మే, పంట్లములు 
ధరించుట స్వదేశ పద్ధతియా తల_పె 
నున్న గుడ్డయే కాదు, తల మిదజుట్టు 
కూ స్వ దేశీయఫు టై యుండవలెను, 
తలలోని మెదడుకూడ స్వదేశీయపుదై 
యుండుట ఆంతఠకంజె ముఖ్యము. అం 
టూతిన ఉపన్యాస సారాంశాన్ని ముగించి 
మనిషి ఆత్మనా స్వ చేశీయ (పకృతికి అల 
వాటు పడాలి గానీ_బాహ్యాడంబర మైన 
"వేషంలో మౌ మే_కాకూడదు అని 
నవ్వుతూ నవ్విస్తూ నూచన చేశారు, 


నాటకాల్లో పాలొచిత్యాన్ని విస్మ 
రించి అగం పగ్గంలేవం డా వసు స్తున్న సుం 
భఛాషణలూ స అంశు 4) పాను 
గ ౦టి వారికి నచ్చవు, సారంగ ధర నాట 
కం ఆడుతున్నారు రాజరాజన నేం 
(దుడూ మంతీ విహారానికి వనారు, అదే 
ఆ చ్యానవనంలోనికి 
చ్మితాంగి (ప వేస్తుంది, 


అలంక రించుకొన్న 

రాజా ఆ మెను 
చూచి మోహించి వర్లిస్తూ “చూచితే చాని 
సొగసు చూచితే చ సాన ను!’ అంటూ 
రంగ సలం దద్దరి 'లేలా గంతు తౌడు, వెం 
టనే సమాధానంగా మంతి ఆందుకుని, 
“చూచితిన్‌ దాని సాగసు, చూచితిన్‌ 
దానిసాగ సు అంటూ చిందులు వేస్తాడు, 
రాజుగారు “చానినొగనుి అంటి మంతి 
కూడా దాని ని"౫*సు అనే ఉ చ్చరిస్తూ 
ఎగుగ్గాడ్డం ఎంతే హాస్యాస్పద మెన పిష 
యం | ఇలాంటి ఆసందగ సన్ని వేళాలను 
పానుగ ౦టివారు సోదావాణాంగా పరివా 
సించారు అల్లా ౫ సారంగ ధరుదడూ 
చి తాంగీ, రంగ సలం ఆంతౌ దున్ని పొ 
శేన్తూ తిరుగుతారు. చ్నితాంగి “పోకు 
పోకు!’ అంటూ సారంగ ధరుణ్ణై వెంబడి 
సారంగధరుడు “రాకరాక !’ 


సుంది, 
pa, | 


జూతీయ సాహిత్య భో వతిక 


అంటూ తప్పించుకో డానికి (పయత్నీ 
సాడు, చివరవ ఇద్దరూ “సోక పోవ | 
రాన రావ! పోవ పోవ! రావరావ !” 
అంటూ రంగం మిద తెగతిరిగి గంతుడూ 
ఉంటే సన్ని వేశం ఎంత రసభంగంగా 
తఠయారౌతుందో చూడండి! అని ధ్వని 
(పాయంగా పానుగంటి వారు చిత్రిం 
బారు, 


“కాయగూారలను కాశిలో వదలంటి_ 
అనే శీర్ణి క (కిందచి-త్తకుగి లేని (బ్రాహ్మణ 
(బువుల్ని దుమ్మూదులిపి వదలి పెట్టారు, 
ఒక (బాహ్మణ సంతర్చణలో ర్డీ (బవ్మా 
ఇవారి వి_సరిమాందు కూర్చుని “తా నుంచు 
కొనిన దూచేకలది పరవమయోగుంరా 
అనియు, ఇప్పుడు పార్వతీ పర మేళరుల 
క టాకేమున గర్మవతిశా నున్న దనియు, 
వేవిళైట్క వగా నుండుట చేత పుల్లని 
వస్తువునం దధిక పీతి గలిగియున్న దనియు, 
అవడలు నానవెచిన పుల్ల పెరుగు. తేన 
వి స్పరిలోనిది తేన (పియురాలి జివ్యాకు 
తగిలిన యడల ఆమెకు తనక (పొ 
"మెంత లేచివచ్చునో యనియు, నడుమ 
నడుమ విరవాదశావళు(_డె నీరు (గుక్కు_ 
కొనుచు” జంఘాలళా స్త్రీతో (పసంగిస్తూ 
ఆన్నాడు, అంతలోకి బంతిమిదకు_ 
పులుసు జారీతో ఓ (బావ్య్మాణుడు వచ్చి, 
బెండ కాయ నుక్కల పులుసు ఆ (బహ్మా 
చారి వి సరిలో పోసాడు. ఆ (బవ్మాచా 

జాలీ mar.) 
రికి జళ్లు మండింది, * బెండ శకాయముక్క_ల 
పులుసు ఎవరికి పోళావ్‌ * కొర్టు మూసుకు 
పోయాయా €” అని :ఇెడామడా తి 
స్తాడు, ఇంతకీ ఆ (కో ధ హేతువు ఏమా 
ఆని ఆరా తీసే ఆ బవ్మాచారి బెండ 
అజ 

కాయను గయలో వదలి "పెటి వచ్చాట, 

వి ల్లు 
ఈ సన్ని వేశం ఇంత చమత్కారంగా 
వర్షించి చివరకు “బెండను వదలి పెట్ట 
దగును గానీ ముండను వదలిపెట్ట దగదు 
శాబోలు !” అని ఒక్క చురక అంటించి 
“అనావళ్యక మగు ఆచారముల కెంత 


ఆధిక్య ము కల్సీనది!” అంటూ విస్తుపో తారు 
పానుగంటి వారు, 

విమర్శన దారితప్పి వెల్లి సోకడలం 
పోతున్నది ఆన్న సత్యాన్ని ఎంత Ea] 
నాత్మకం గా వివరించారో చూడండి! 

మద్రాసులో నీచి ఒడ్డున కీ సభ జరు 
గుణూ ఉంది. దాని కఇవరో ఓ మొదలి 
యార్‌ అధ్యక్షుడు, ఆ 'మొదలియారు 
ఇల్లా వివరించాడు, “ఇప్పుడు నల్లతంబి 
అనే 11౧6 ఉండింది, నలతంబియారో, 
ఏశాలపవరో, అవర్‌ చరిత్ర ఏవో, దానికీ 
బేళ.దర్శితకూ ఎట్టి సంభోగమున్నదో ఇది 
ఎ ల్సటరా సంగతు లన్నియు మ కము 
encyclopaedia మౌదికిని p॥b- 
lish వేయ వేండుం.” 

ఉాన్ని విన్న జంసూలశా నీ, ఆంత కో 
పూగ్వ మే అటువంటి (సయత్నం చేసిన 
ఒకానొక సంఘంచవారు, (త్రవ్వితీనీన ఒక 
ఉ చావారణను ఇల్లా వివరిస్తాడు, 66గై క్ర 
(గ్రామమున GADE గేడ్‌ street 
ఆని ఆంగ మున నున్న డి, గేడ్‌ అనగా 
నెన్వడు * ఆయన హీందువుణా ఆంగ 
యుడా € అను మి మాంసకు జొచ్చిరి, 
ఆ "సేరు హిందువుని *పీరువలె శానబడ 
కుండుట చే క్‌ అను దొరగా రచ్చట 
నివసీంచుటవే చాని శా పేరు వచ్చిన దని 
వారు స్థిరపరచిరి, ఇతడు 261 India 

లోని వాడని నిగయించి, 

నం ంబంధ ప కలిపిరి, 
యాగ మేమునగా ఆది గ-బేవారి వీథి, 
తెలుగు పదమేశాని ఆంగ్గపనము శాదు, 

శీ పానుగంటి వారు, విపరీక వ్యాఖ్యా 
నాలు చేసే విమర్శకులను ఈ సందర్భంగా 
సుకుమారంగా చివాట్లు సెట్టి “నాయన 
మిరు బాధపడక, ఇతరులను 
బాధింపక ఈ పనికిమాలిన సంఘమును 
జంటే పరమడింప6 జేయు(డు” అని 
నిస కీణ్యం గా ఖండింపించారు, 

ఆవ్యుత్సన్నులు అసమర్గులు చేసుకున్న 
బిరుదులమిద్క శీ) లభ) నరనీంహో రావు 
గారి కెంతో ఈసడింపు, నర్మచా పురు 


లారా | 


y 


కుత్సీయ నాటకంలో విగూషకుకికీ ఓ 
నెద్యునకూ మభ్య జరగిన సంభాషణ 
వినండి : 
విదూషకుడు : అయ్యా తమ పే లేమి? 
వైద్యుడు : అమృత వాస్తుడు, 
విచూపషువుడు : అయ్యా, తమ రెప్పు 
డెనా -పెరుగుతోటకూర పులుసు పుచ్చు 
కన్నారా @ 
వెద్యుడు ; ఇప్పుడు దాని (పశంస 
ఎందులకు * 
విదూషకుడు ; వైద్యులు గాన ఆడిన 
తిని, పెరుగుతో టకూరలోని పెరుగు ఆవు 
-పిరుగా గేదె పెరుగా? దాని గుణ మేమి? 
ఈ రండు సంగతులు తెలియవ లెను, 
మైగ్యుడు: వెట్రివాడా? “పెరుగుతోట 
కూరి ఆని విన్నంత మౌ(త్రమున నే అందు 
పరుగు గల దని యొంచితివా! 
విగూషకుడు : ఆలాగున నా! అ మ్య్యూ 
ట్‌. నామ కు మట్టిదే 
అదీ హేళన_ అదీ చమత్కారం, 
అల్లా గే A ళబ్లసౌస్థవం, ర్డీ అర్గగాం 
భీర్యం అన్నది లేకుండా ఆకుక విత్వం 
చెప్పే అటాటప్ప కవులం శ) లకీ 
నరనింహా రావు గారికి లఅవహాళన. కంఠా 
భరణ నాటకంలో సుబ్బి సెట్రి-పష్టిపూలర్చి 
ఉత్సవ సందర్భం గా రామలత్ముణుల నే 
జంటకవులు వస్తారు, రాముడు సుబ్బి 
సెట్టిని ెండుచూపాయ లియ్య మని ఆడి 
గలే వెంటనీ లక్ష్ణుణు డందుకిొని 
అన్నా శరెండని పల్కి చేల యిలలో 
నన్నా | కవితోరు “పె 
ద్దన్నా ! ధారుణి బుడి జాతికీని 
_హె(దాబాదు అక్క_న్న మౌ 
దన్నా ! సద్దుణగున్న ! కీ ర్రిభర 
చెన్నా | అన్న భ(టాజు రా 
మన్నా! మాటల మిన్న ! కోపమున 
సున్నా ! అన్న ఎన్నాళ్ళటన్‌, 
అని శారాల పచ్యాన్ని ఆకువు-గా రుమౌా 
యించి చెప్పి పారేస్తాడు, పద్యానికి 
( తరువాయి 11 వ “పీజీలో ) 
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తు ఆడవాళ్ళ నడక లం 





మన ఆడవాళ్ళ నడకలు ఎలా 
ఉంటాయో మనకు తేలును, చిన్న పిల్ల 
రెతే జింక పిల్లలాగా సెద్దపిల్లలెలే 
తూరీగల్లాగా నడిశే దానికంచ పరు 
గులు పెశేజే ఎవ్క_వ, ఇదే యావనంలో 
ఉన్న ఆడపిల్ల లయి వే వాళ్ళవయ సే పరు 
గులు పెడుతుంది కనుక వాళ్ళు నిదానం 
గానే నడుస్తుంటారు, ఆ నడకలో ఎన్ని 
ఒయ్యా రాలు ఒలక బోసారు? ఎన్ని ఒంపు 
సొంపులు చూపిస్తారు? “నడిచే పూలతీగ 
అనిపిస్తారు నవ్వుల పువ్వులతో చూసే 
కుజ్రళారుకి, మరి వూలతీగల్లాగా నడు 
సారూ అంచామం టే పూల_తీగలం నడవ 
వాయె, అందుబళే నేమో మనక వులు ఆడ 
వాళ్ళనడకల్ని వాంసనడకలలో 
పోల్చారు, కవు లేకాదు మనమూ ఆం భా 
ఉంటాం, అప్పుడపుడు. “ఇఫుడు పళ్ళీకి 
వెళ్తున్నట్టు వాంసనడకలు నడిస్త పని 
శాదని.”” అంత తో ందరపని ఉన్న పుడు 
వాంస నడుస్తుంచా ? హాయిగా రెక్కలు 
విప్పి ఎగిరిపోతుంది కానీ, అందువల్ల ఈ 
పోలిక భానో లేదని శాబోలు మరికొందరు 
కవులు మన ఆడవాళ్ళ నడకల్ని ఏనుగు 
నదడకంగో పోల్చారు, అయ్యో | అమో! 
ఎంత అన్యాయం, ఎంతఫఘోరం, పాపం 
ఈ శాలం ఆడపిల్లలకి సాహిత్య (పపంచ 
జ్ఞానం లేదునుక సరిపోయింది గానీ 
ఉంే ఇదే తెలి సే ఇప్పటి మగ కవుల్ని 
బతకనివ్చేవారా € అం3౩ గా ఆడ వాళ్ళు 
నెమ్మడిశా నడుస్తారు అనుకంకు నత్త 
నడకలు ఆనాలిగాని ఏనుగు నడకలు 
అంటారా ! మేమేం అంతలావు గా బలిసి 
వోతున్నామూా అని మ నట; రాచూ, 

ఆడ వాళ్ళు యుచానికి వస్తా రని మన 
మగా ళ్ళయి తే ఏనుగు నడకలు హంస 
నడకలు అని ఆనరు అనుకోండి, మరి 


— భార తీపి యి 





(పొచీన కవులు మొతం ఎందు కన్నా 
రంటారూ? ఊరికే మతివెడి అన్నారా! 
మనమూ కొంచెం మతిగలిగి బుద్ధితో 
ఆలో-చచించొగ్దూ. పాపం ఆ అన్న వాళ్ళకు 
భ"ర్వామణు లున్నారుగా. 


అంశే తత్త్యం తెలినిన బుషికల్పుడు 
అట 
అన్నది ఆవాంకారీకి గుర్తు, ఈ ఆవాం 
శారంచేత మనం పనులు చేస్తున్న పుడు 
మనమే క గల మని అనుకుంటాం, గీతలో 
శీక్ళవ్ల్ణ పరమాత్మ వెప్పలే ? ఆడే 
“ఆవాంశకార విమాూఢా త్యా క ౦ావా మితి 
మన్య తే” ఏవోపని ఎంగుకూ (పస్తుకం 
pa. 
మనం నడుస్తున్నా మనుకోండి నడివే 
టప్పుడు మనం ఎలా నడుస్తున్నాం, అని 
(పశ్నించు కోండి, సమాధానం మీకే 
తెలుస్తుంగి మనం నడుసుంట నడవ 
డాని క వస్‌ 'మెన శ్‌ మన “గమనం” 
నుండే పడుతోంది, ఇలా గమనజనితే 
మెన ళ క్సి నే ఫిజిక్సొలో “కానటిక్‌” ఎనరీ 
6... అతి ద్‌... జ 
ఈగమన జనిత శ కిన 
pa. 
సూక్ష్మం గా గజము అన్నారు, మన 
వూర్యులు, వాళ్ళు పతీదీ నూత్య్యుంలాో 
మోత్నం అన్వేషించే వాళ్ళుగచా 1 నిగా 
నికి మాతం మనం ఎవణ్ణి నిలదీనీ ఆడి 
గినాను వెలా నడుస్తు న్నావని_ నాకా 
ళ్భలాోో పీక ఉంది గనుక నడునునాాకు 
rE 
అనో నా శాళ్ళకు శక్త ఊంగి గనుక 
ఆనో మెవామోడే చెపుతాడు గా! ఇలా 
ఇలా అవాంశారంతో మన కాళ్ళకు శక్తి 
ఉందనీ అది మన ఇష్టంవచ్చినట్టు నడవ 
రక య 
ఉపయోగ పడుతుందని మనం 
దీశ్నీ మన 
కవులు త త్తం బాగా ఒంటబటి మక 
బాట €) 
మగా ళ్ళవ్వరూ వాళ్ళకళ్ళకి మ గాళ్ళుగా 
కనబడక, పరమౌత్మ ఒక్క_ జే పుకుషుడు 


నాయనా | 


ఆంటూరు, 


డాని5 


అనుకుంటు న్నాం దా! 


నమాలోచన 


గానూ మనమంతా ఆడ వాళ్ళం గానూ 
కనిపించటం వేక ఆహం కార శక్తి స్వరూ 
9 ఎజ్‌ 69 
వీణి అయిన శ్రీని వర్షిం చేట పుకు “గజ 
యాని అన్నారో, పోనీ లెద్దూ అని తరు 
వాలి కవు అందరూ దంతి, నాస్తి "మొద 
లెన పర్యాయపదాల్లో వరి ౦చారు, 
6౬... may లం 

మరి వాంసనడకలు మాటేమిటి 
అంటారు గదా. ఇ త _క్హ్వపరమౌర్థ మే 


సుమండీ, అయినా తెలునుకోటూానికీ 
కష్టం గాదండోోయ్‌, “నాం'సి అనేది 
మనక తెలివిన పవీ, గాదు, అదొక 


మంతం. మనం గాలి పెకీ పీలుస్తున్న పుడు 
జా౫ త్తగా పరిశీలిస్తే “సో ఆని వినిపి 
గాలి విడిచేటప్పుడు 
“వాంి అని వినిపిస్తుంది దీన్నీ “సోవాంి 


సుంది, ఆలా'గే 
టి 

అన్నారు “పెద్దలు, ఇలా వెంట వెంటే 
ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసములు జరుగుతున్న పుడు 
“సోవాం సోవాం సోవాంి అని వస్తుంది, 
అప్పుడది “వాంసో” శా మారుతుంది, 
న్నే వున బుపైబు ఉవాంసమ[తేంి” 
అన్నారు, అంటు మన 6 చ్చ్యాస నిశ్వా 
సలే, మరి ఈ గాలి మనలో పీల్చడం 
విదవ[ఓం ఎలా జరుగుతు న్నాయి (పాణ 
క క్లివల్ల సే కచా ! మనం ఊరికే బయట 
ఉన్న శాలిని పీలుస్తున్నా అది లోపలికి 
పోయేసరికి (పాణళ క్‌గా మారుతుంది, 
అందుకే కాస మాల గాలి 
వాయువు ఈ౦ది అని కని పెట్టారు, మారి 
యిపుడు ఆలోచించండి, మనం (పాణ 


ప్రాణ 


త కివేత రచ్చా నిళ్ళాషసాలు కేనా 

ఆటీ a.) 
(బతికి ఉండటం చేక నడుస్తు న్నామా ర్థి 
లేక శాళ్ళు ఉ న్నాయిగ చా ఆని నడవ 
గలుగుతున్నామా? మరి శవానికి శాళ్ళు 
లేవూ! అం తెంగుకూ మనం 'రెండ్కుమెళ్ళు 
ఒకసారి నడిచే మనుకోండి, ఇంక నీను 


జాతీయ సాహిత్య వమేన తిక 


నడవ లేను బాబూ! అని చతికిల బడ తాం, 
మరి ఆప్పుడు శాళ్భలో ఓపక ఏముయింది, 
మనం పరిగెత్తేటప్పుడు ఊపిరి పీల్చటం 
విడవటం వేగంగా ఎవ్కువశా జరుగు 
తుంది, ఎందుకు అందువల మనం ఆహాం 
రగ 
శారంతో శాళ తో నడుస్తున్నాం అను 
నీ 
కున్నా అది పూర్తిగా సత్యం శాదు, 
సగం మాత్రమే, మిగతా 'సగం సత్యమా 
ఏమిటం శు మన (పాణళ క్తి వల్ల మనం 
నడవ ౫ బుతున్నాం, ఈ (పాణళ ER 
హాం మంత్రం అన్నాం గదా, కనుక 
('పాణ-ళ క్లితో మనం నడుస్తున్న వివ 
యాన్నే మన కవులు మన ఆడవాళ్ళ నడ 
కల్ని వర్లించేటపుడు  “హంసయాని 
“పాంసగమని అని చెప్పారు. ఇదే తరు 
వాతి కాలంలో కవులు అండజ కూన 
ఆని పర్యాయ పచాలో తరించారు. వురి 
లీ లె 
యిప్పుడు మన వా ళ్ళవరికీ 6౫ ఆయా ని 
“వాంసయాని అంజు కోపం రాడు కదా! 


నీ. 





(0వ సీజీ తరువాయి ) 


ర్డీ అన్టయమందుకా లీడు సరీ చా ఆన్ని 
చొర 'సమొసాలూ వ్యరి పదాలూ 


అల్లా గ కవులక స్టాలూ, జంటిల్‌ మన్‌, 
భూత వెద్యం, సర్కస్‌ వంటి వ్యాస 
ఖండీక భో, ఈ “ష్రూళన పుష్కు_లంగా 
గోచరిస్తున్నగి, జేళభ క్తి, సంఘసంస్క 
రణ అన్నవి శెందగూ_గెండు కళుగా 
లోశాన్ని దర్శించిన (పవ క్స్‌ శ్రీ) పాను 
గంటి లకీనరనింహా రావుగారు, ఆయన్ని 
ఆదరించి పీ అప్రురం రాజావారు 
కళ లలా రుం వారి రచనలు చదివి 
ఆం(ధులు ధన్యు లయ్యారు, భారత 
(పభుక్యపు తపాలా శాఖవారు 2) పాను 
గ ంటీ వారి సలి చివ్నాంగా తపాలా 

(G 

బిళ్ళను మదించి గారవించ గలిగితే 
ఆంధ జాతి చరితార్థ మవుతుంది. అదే 
ఆంధ సరస్వతికి పశు (బ్రహ్మరథం, 


ee: 
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కనితాముతలి వెంల 


TAN NN IN AN AN. 
వ్‌ bY PP OP కో ఇ 
చలో చెత్తో ర్త ్తో NPS NEN $ 


కూాజంతం రామ రామేతి 
మధురం మధురెక్షరమ్‌ 
ఆపవహ్యా కవితా ళాఖాం 
వండే వాళికి రోకిలమ్‌.” 

సంస్కృతే సాహీత్య నందనోద్యాన 
వనంలో మధురమనోజ్ఞ సుగంధ పరిమళ 
లహారులు వెదజల్ల వెల్లి ఏిరినీ న ఆపూ ర్వ 
శావ్య పారిజాత సుమసో రాజము వాళ్ళికి 
రామాయణము, లౌకిక (నం స్క త్ర 
భాషలో ఫంవోళూపమున వెలువడిన 
శావ్య మిది, విశ్వతోముఖ సంస్కృతీ 
సాధనా మహాధ్య్వ ములో సుదూర గామి 
యమున భారత భారతికి తొలి రూ, 
వాల్మీకి రామొయణము, ఏకుభముహూ 
చాన వాన్ఫీకి కోకిలక సాయ కంఠమునుండీ 
'మానిపాది శోకము వెలువడినదో ఆ 
కుభఘటిక భారతీయ సాహిత్య ౫+ త్తులో 
సువ" శ రముల లిఖింపదగినది, నాటి 
నుంటి “నేటివబటకు అవిచ్చిన్న ముగా 
సమస్త ఛారతీయభాషలలో స ర్వ సా 
ఫి త్య (పకియలలో ఆ మహానీయుని 
ఒరవడే నడవడిగ రామాయణ వాబ్బు 
యము తామగతీంప గె జెల్లివిరియు చున్నది, 


సవా(స వసంత వికనీత విలసికీ మగు 
ఆం(ధసాహిరత్య మున ను రామకథ 
ఎందజో క్రవితల్లజుల కమనీయ ేఖినులకు 
ఆక రాక్ళతి నిచ్చినది అందు భాస్కర 
రామాయణాగులు బహు థో (పనీద్గ ములు, 
అయినను తెలుగులో ఏరామాయణము 
నకు లేని విశిస్తత, విలతమణత "మొ ల 
రామాయణమునకు కలకు, సాధారణ 
ముగ రామాయణము ఏతక్క__ర్టృ నామ 
“భేయమున వ్యవవారింపబడుట సాధార 
అము, "మొల్ల రామాయణమును అ యే 
తెలు గు లో రామాయణము (వానీ న 


ర్వా యని 
_ కఠివరసు వేంకళ[టామయ్య, ఎం. వీ, 


శతక కక: EEE EE EET EE 


చో a. IN. నో నో నో a i sl Cs 


ముదటీ కవయిత్రి మొల్ల, అప్పటి వలణకన 
ఆంధ సాహిత్య విహాయసనమున రచయి 
(తీమతల్గులవ (ప్రస్ఫ్సుటమగు స్టానమా 
లేదు, నాటిసంఘమున స్త్రీకి పురుషు 
నితో సమస్క_౦ధముగా విద్య, గౌరవ 
మర్యాదలు, లేవు, అట్రియెడ "మొల్ల తన 
రామాయణమును సంగవా (స బంధ 
ముగా అందునా (పబంధ గ జేం దములక 
దీటుగా మెల్ల రామాయణము రచించుట 
గమనాగ్గము, దివ్యమంగళ మగు Uy 
రామచం[ద క థామృత మును 'బేవర్షి యగు 
నాగదుని వలన విని యాదికవి వాల్సీకి 
(శ్రీమదామాయణమును గాయ త్రీ వీజీ 
ములలో సంపుటీకరణముచేనీ యిగువది 
నాలుగు వేల శ్లోకములతో నేడు కాండ 
ములుగా రచించెను, ఇంతవిపుల (గ్రంథ 
మును "ముల్ల ఆజుకాండలతో 869 
గద్య పద్యములలో మిగుల సంక్నీ స్పపబిచి 
రచిందుట విశేషము, రామకథ నుప 
సీదము, (కుతే పూర్వము, ఆందువలన 
క థావబోధనక ఎట్టి ఆటంకము కలుగక 
నిరాఘాటము* సాగిపోవును, అన్నింటిని 
మించి ముగ్ల కవిత మధుర మంచాకీనియొ 
విల్సివిరి చుచు పాఠకులకు (కొంజమవు 
లూరించుట చే ఈ|౫౦థ రాజము ఆం[ధుల 
అఫిమానమునకు ఆలవాలమె శాల 
(ప్రవాహమునకు ఎదురొడ్డి నిలుచుట విళి 
ప్రత లలో కెల్ల విశిప్తత, 


“భరులింగ జంగమౌర్చన 

పరు(డును, శివభ కి రతు(డు, 

బాంధవ హీరతుండున్‌ 

గురుండాతుకూరి "కేసయ 

వరఫు(తిని మొల్ల నామ వర వాగ్విభవన్‌ 4 


ఆని మాత్ర మే అవ తొరికలో తన్ను 
గురించి (వాసీకొన్నది, దీని వలన "మొల్ల 
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ఆతుహూరి కేసయ తనయ యనుట 
స్పష్టము, మటియు విఖ్యాత గోపవరఫు 
(శ్రీశంఠమ లేకు వరము చేత)” క విత్వం చెప్ప 
డం నే ర్చుకొ న్నా నని అళ్వాసాంత 
గద్యలో చెప్పుకొన్నది, ఇంతవమించి 
వివరాలం తెలియవు, కాగా గోపవరం 
నెల్లూరి (పొంత మందలి ప ల్లెయనియు 
అదియే ఆమె జన్థస్థానమె యుండనో 
పుననియు పరిళోధపల తీర్పు, 
గ తాధారమ.ల వలన (క్రీశ, 16వ శతాబ్ది 
((పథమపాదపు) కవయ్యితి అని చెప్ప 
నోఫును, పోత నామాత్యుడు “ఇమ్మునా బే 
శ్వ రాధములికియ్య నని తన భాగవతమును 
(శీీరామౌంకిత "మొనర్చినట్లు మొల్లయు 
“సల్లలిత (ప్రతాప గుణసాగరుడై విలనిల్సి, 
ధాతపె; బల్లిదు డైన రామనర పాలకనిన్‌ 
స్తుతి చేయుజివ్యాకున్‌ ; ఊిల్లర రాజలోక 
మును బజేకొని మెచ్చ నిచ్చవుట్టు నే 
యని తేన కావ్యాన్ని రామోాంకితం చేసి 
నది, 


శావ్య 


అయి తే (పతియుగంలోను రామాయ 
రాం (వాసే కెనలందరికి ఒక (పశ్నయొగు 
గయ్యింది. ఇలే-పూర్వం ఇన్ని రామా య 
ఆకా లుండగా మరలా ఇంకొక 
రామాయణం తను (వాయుట ఎందు 
కన్నది. “మురాశేః త్ఫతీ మః పంథా) 
యన్న వాన్‌ 


గన్న ఆకరి కాలువ ర 
మురారీ, 


యది టూ గాం వూర రితి జహాతి 
రామస్న చరితం 
గుడారేతా వద్శిగ్రగతి 
ఫున రన్య్యోజయతి కః 
స్వ మాత్మానం తత్త ధుణ 
గరిమ ౫ంఫీర మధుర 
స్పుర ద్వా గృవ్మోణః కథ 
ముపరితుష్యంతి క వయః 
అన్నాడు, పూర్వక వీం(దులు శ్రీరామ 
చం (దుని చరిత్రమును సంవూగ్గముగ 
వర్లించిరని అర్వా-వీనులు వదలినచో అట్టి 
ణ లట 
గుణోజ్వలండెన నాయకుడు ఘటీిల్లు 


బెట్టు? కవివాష్క్లలవ సార్థక్యము కలు 
గు కుట్లు భి అని భావము, ఇక జు 
జీవుడు ప్రసన్న రాఘవ౦లో ఇలా 
అన్నాడు. 
“స్వనూ క్రీ నాం పాతం రఘుతిలక 
ముకం కల నుళొం 
కవీనాం కో దోవ స్స తు 
గుం గణానా మవగుగాః 
యరేతె ర్ని శ్ళేషెరపర 
జతలు ధన దగ 


త్య సా వేకశ్న[కే సకత 
సుఖ సంచాస వసతిళి 

రఘురాముని గుణకీ గ్లన జేయుట కవుల 
దోషము కాదట? రాముని గుణగణ 
దోష మేనట *ి _ నిజమే మరి “గుణాః 
పూజా స్థానంగుణిషు న చ లింగంన -చ 
వయః అని కదా ఆరో క్రి. అందులకే 
ఆ మహనీయుని చరిత మెల్లవారికి ఆదర 
పాత మెనది, అయే మొల్ల కూడ, 

“ఆది రఘురాము చరితము 

నాదరముగ విన్న € (గొ తృయెలతేణసం 

పాద మె, పుణ్య 39 

జేదమ్మెతోచకన్న వెల్లి నె చెప్పన్‌ + 


ఆని పాళకులను (పశ్ని స్తుంది, నిజమే, 
అణాల 
లోకో తర గుగో తరుడగు ఆ మహానీ 
క) అలీ 
యుని చరితము ఆఅదరముగ విన్న వాగిక్‌ 
అపూ రస్వానుభ వము కలుగుట సవాజము, 
అందుకే *భూజన బనుచు 
భుకికి ముకికి మూఆపుంచు, నారాజును 
అలి ఆటీ 
దెవ-మెన గఘురాము నుతించిన, దప్పు 
గల్లు నే యని సర్వగుణాలం శారు డగు 
శ్రీరాముని కుభ-చరితమును మధురముగ 
(పవచించి పాకక[పపంచమునకు రసచ 


కల్పకం 


షక ముల నందించ్చినది క వితామతేల్లీ 
మొల, 

యణ 

“జేకీయ పదాలు తెలుగులు, సాం 


స్మృతులు, సంధులు, ఆజం త్ర బవితీ తి, 
శయ్యలు, రీతులు, చాటు పబం ధాలు, 
నవమాసాలు, 


అగెలు, “వాలు 
థి భ్‌ వ్యా 


నమాలోచన 


ఇావ్యపరిపాకాలు, రన భావ చమత్కాా 
రాలు పలంకుసకవి, బహువ సలు ధాతు 
వులు అలం కారాలు, -భదోవిలక్న ణాలు, 
కావ్య సంపద, (కీయలు, నిఘంటువులరి 
ఈ|కమాగ్లే తా "నీవి ఎరుగ నని (అవ, 
12 ప ఆత్యంత విన మంగా విజేచించి 
చెప్పుకున్న దీ విదుషి మణి, ఇంతే మాత 
మున ఈమె లకు, ఇజ్ఞానకూన్య యి 
భావించుట (పామౌదిక మగును, శాలి 
జాసంతటి మహాక వే_ 


“క్యనూర్య (ప్రభవో వంగో & 
కషచాల్పవిషయా నుతి; ! 
తితీగు రు సరం మోహో 
వి దిశి 
దుడుపీ నాస్మి సాగరమ్‌ ! 
మనః కవియశ;: (పార్టీ 
య [య 
గమిస్యూ మ్యపప స్యతామ్‌ 
(పాంకు లభ్య ఫలే లోభా 
దుద్చాహు రివ వామనః! 
(పథమసగ్ద-28 శ్లో 
అని చెప్పుకొన్నాడు. అది వారి స్వ 
భావ జీవలత్సీణము, శాగా పెపట్టిక 


వెప్పీ మొల్ల వ్యంగ ముగా అదే కవిల్వే 


మనుకొని, తామే కవుల  మనుకొని, 
భుజకీర్తులు తగిలించుకొొను పండితం 
మన్యుల కొక కొరడాదెబ్బ చవి 


చూపీనది, కవికక కావలసినది ఏమిటో 
మొల్ల కు చక్కు. గా "తెలుసు, అందునా 
తెలుంగు కవితితిరు తెన్ను లెటుండవ లెనో 
రమ్యముగా చెప్పినది, చూడుడు, 


“వలిపపు సన్నపయ్యెదను 
వాసిగ గ ౦ద ప్రుబూ లత తోడుతే స్‌ 
గొలదిగ 6 గానవచ్చు వలి 
గుబ్బ చనుంగవ కవి నొప్పా 
డెలు(N౫ని చవెప్పుచోట గడు. 
"జీటల6 మాటల (6 (గొ త్తరీతులం 
బొలుపు వహీంపకున్న మలి 
పొందగు నే పటహాది శబ్బమల్‌ ౪ 


*ీవలము గీంగాణచాలో పాణింధ ము 
లగు పండితులు తము పాండితీ కాండీర్య 


జాతీయ సాహిత్య వతీవతిక 


మును జూపుటకు (పయోగించు జటిల 
పదప టాటోపం, అనుుపాసల అట్రహా 
సాలు యమకగవముశాల ననుక చమ 
కాలు, శయ్యాడంబక చండ తాండవము, 
కవిత్వము కాదని మెల్ల నిష్కు_గ్గ్‌ గా 
చెప్పినది, సంస్కృ తాన్ని కేటగా తెని 
గిం చేటప్పుడుకూడ 'స్వ'పాండిత్య (పక రా 
స్యోరకముగ పఠిత లకు Somme 
సంస్కృతీ పద పటాటోపంతో కవిత 
వెపీతే రచించ దని "మొల్ల సార్వశాలిక 
సత్యాన్ని వెప్పీందిం 

“తేనె సోక నోరు తీయన యగరీతె( 

దొడ నర మెల్ల దోచకుండ 

గూఢ శీబ్బములను గూర్చిన శావ్యమ్ము 

మూ చెవిటివారి ముచ్చ టగునుి 

సర్యాం|ధ సాహిత్య (సష్టలంను, దప్ప 
లును బె దలదాల్బ వలనీన దీ పద్య 
ర “జము, ఏకొగ్రిమంది మనః పేటికలలోనో 
భ(దంగా శాపురంచేసే “పాపాణపాకి 
ఇాన్యాలక న్నా అందరికీ అర్థమయ్యే 
కవితే కవి తని "మొల్ల అభి పాయం, ఇం 
తటి బ'చితీ జ్ఞానసంపన్న కనుక నే 
ఆమె ౦"మాయణం ఆం ధుల ఎదలోభ్‌ (ద 
ఠం వేనీకొని మన గల్లిందిం 

కాగా మొల్ల రామా యణాం (పబంధ 
లతా | పాలిపడిక గా పరిఢవిల్లిన కావ్యము, 
(ఇాబంధిక తౌ సంపాద నాగము మొల్ల 
వాల్ఫీక మును పలు తావుల Des 


కొన్ని ఘట్టములను పరిహరించినది. 
అమూలక ములు కొన్ని చేర్చినది, అన్య ధా 
కల్పనములు మరికొన్ని, "ము తేము మిద 
కథ జన రేస్‌ రను గనుక మొల్ల తన 
రామాయణమును పండిత పామర రంజక 
ముగ సంత, ప్ప పరచెనని ఊపాంప 
వచ్చును, వాగ్మీకమలోని ఒక్కక్క 
శాందలాోని విషయాన్ని చాచా ఫు 
ఒక్కక్క శాంద శా చెప్పీ ఒక్క 
యుద్ద శాండనుమా[త్రం మూడు ఆశాస్యా 
లుగ (ప్రపం-చీకరించినది, బాలళాండలో 
రామాదుల జననం, అవాల్యా శాపవిమో 


చనం కోవలం, ఒండు రెండు పద్యాల కే 
పరిమిత మె పోయినవి, శాం తా_బువ్యు 
ళ్ఫోంగుల వృత్తాంతము; మంథర వృత్తం 
తము పరివారింపబడినవి. గ హాని వృల్తాం 
తము అన్యధాక ల్పనము, ఏవం విధములగు 
మౌర్పుల, చేర్చులు ఉన్నను మూలక థా 
వగాహనకు భంగం వాటిల్లవండుట 
మెల్ల కవితా విశిష్టత, దీని వలన కథ 
యొక్క అనవసరపు నిడివి తీ కథకు 
బిగి హెచ్చినది, సరళత, సౌమ్యత ఏర్పడి 
నవి, చదివిన కొగి చవులూరించుచు పాఠ 
కుని కాతుక వ్య(గుని చేయుట మొల్ల 
(ప్రత్యేక తే, 


ఇంచుమించు ఆంధ (పబంభము 
లన్నియు ఫ్రరవగ్గనతో (పారంభమయి 
నవి, అదియొక సంపదా మ్నమె వోయి 
నది, మొల రామాయణము అయోధ్యా 
పుర వర్గనతో నే (పారంభమయినగి, 
ఆయోధ్యక నాకపురితో బు 'పవ్యాము 
కల్పించి శేషతో రచయ్యితి చేసిన ఈ 
వర్లన ఆమె భావుకతకు, భా పాపభుతకు 
నిదర్శనము, 


“కవి గురు బుధ మితాదులు 
= 

వివిధార్బనలను నుర పురి 

వెలయుదు గెలమిన్‌ ; 
కవి గురు బుధ మితాదులు 

(కొ 

వీవిధాగ్భనలం ురమున 

వెలయుదు గి ఫపకున్‌ 


కవీ, గురు బున, మిత్త శస తులు శేష 
గతములె అర్గాంతేరమును బోధించుట 
రమ్యము, అసలు వర్గనలు కావ్య సౌరభ 
కళా తోరణములు, కావ్య నెసర్తిక 
వోభక పరిమళ సోపాన పం కలు, కవుల 
భావుకతకు బావుటాలు, అందుకే అతి 
లోక భావనా వ్యా పారముచే శావ్య 
“గేవామున ముత్యాల వర్ణనా రంగ వలులు 
య 
తీర్చిదిద్దుదురు, క వులు ఫురవరనలాో చాతు 
ద ణ 
ర్వర్ష్య వర్ష నము ఒక భాగము, అయో ధ్యా 
పురమందలి త్న తీయులు చూడుడు, 
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“రాబాలు కాంచియందు, రతి 
రాజులు రూపనునందు వాహీ*సీ 
రాజులు దానమంగు, మృగ 
రాజులు వి|కమ శేలియంగు, గో 
రాజులు భోగ మందు, దిన 
రాజులు సంతత 'లేజమందు, రా 
రాజులు మౌనమందు, న 
రమ్మున రాజకమొరు అందరున్‌ ” 


అనురూప ళ్‌ పొనఃపఫున్యమువలన 
మృదుమధుర మె వీనుల విందగు చున్న దీ 
పద్యము, అయి చే ఇందు “*“రారాజులం 
మానమందు” అనుటలో ‘Anacron- 
ism’ (కాలానాచిత్యము అనుదోషము 
దొరలినది, రామకథ భారతకథ కంటు 
పూర్వము, అయినను *“ పమాదో ధమ తా 
మపి”, 


కేవల వర్తనము ఏపాటి కవులెనను 
చేయ లిగినదియీ, అయి బే మహాకవి (కవ 
యితే (పకృ్ఫతి.వర్ల నాచితణమున నిప్ర 
జుడు కావ లెను, అదియే ఆకని కవితకు 
నిక పోపలము, మొల్ల అయోధ్యా శాం 
డలోే నూర్యా సమయ వర్శనము, చందో 
దయవర్శనషు, (ప భాతీవర్షనము అపూర్వ 
కల్చనాళిల్ప కవితా సంకలితముగ 
న్‌'నర్భినది, 


“పగలు (పాశ్చాగమున నుండి గగనవీథి6 
జరమ దిక్కు_న కేంగ౧ంగా (శమముదోంచి 
చెమట పట్టిన స్నానంబు6 జేయ నరుగు 
కరణి నపరా విల్లో దివాకరు(కు (గుం 


ఉదయాది నుండి సాయం[తమువజప 
పయనించిన సూర్యుడు అలనీ సాలనీ 
(శమముదోప పట్టిన చెమటను వడలు 
కొన స్నానము చేయుట కె పళ్చిమదిళా 
సము[దములో మునిగినట్లున్న దట 
నూర్యా సమయము, "మొల్ల భావ నా 
(పాగల్భ్యమునళు, కల్పనాళ కి క్కి |పతిభా 
చక్తుర్వీక్న ఇమునక నిదర్శన మో 
చిత్రణము, 


14 


అలతి అలరి పచాలగో హడ ఒక 
మహార్థాన్ని సృష్టించగల -నేర్చరి యా 
కవయి।తి, ఆంధళశార వరన చూడుడు, 


“కారు మొగులం రీతి గాటుక' 
నీటి భాతి నింద నీలనుహీమ 


మాషరానీ పోల్కి, మతిమఠతి యపుడంధ 
శార మవని యెల్ల గలయయ( బగ? 
సరళములు సమగయులు నగు నీ 
యుపమానములు సగ్వజన పరి-చిత ములు, 
వీని నుండీయే ఒక సురుగిక భావనా 
సృ ష్టియొనర్నినది మొల్ల, చః టిని చి త్రిం 
చుటథ ఇంఠేక న్న సమరములు మలి 
'లేవన్న నతికయో క్రీ శాజేమో, ఇది ఆమె 
లోక జ్ఞతకు తీర్చిదిద్దిన మణితిలకము, ఆశే 
'కొొడుకుదయించె నం చలరి కోరి సుధాం 
బుధి మిన్ను ముట్టి, యప్పుడు జగ మెల్ల( 
గ పె నన బూరగ్తత నొంచెను సాం 
చం|డికల్‌ .., ree ఆమె సీ 


చందా న్య 


(లో 
త్వము మూర్తీభవించుచున్నది. అలెకి 
కత్యమునకు వా స్సవికతేను రంగరించి 


పారఠరకలను సౌందర్య డిద్భకువులను 
చేయుచున్నది ముల, ఆమె వగనలు 
వర్గవకిెలకు వర ర్షసలంకాక అవూర్వ భావో 
లృణముతోనిండే శావ్య _నెస్టిక శోభను 
ద్విగుణీక్సృతము వేయుట గమనార ము, 


పాత చితణమునందును ఆక్యిసీయు 
రాలు "మల్ల, ఇది గ్వివిధము, స్వరూప 
చితేణము, 2) స్వ భావచితీణము. ఒకటి 
బావ్యాము. శచెండకది ఆంపరము, వా_సవ 
మునక స్వరౌాప (పాత్ర చీతేణము 
వాళ్ళీక మే, అయినను "మొల్ల మెలకువలు 
లేకపోరలేకు. శబరి మూ ర్వ్‌ని ఎట్లు కన్ను 
లకు కటించినదో చూడుడు *. = = రాముడు 
గనుంగొనియె మహీజనో (గ కలుపాది 
మహాళని రూపం బనందగు, నాఘనము క్షి 
వఘావిలా'నకబరన్‌ శబరిన్‌ *_ సమ _స్తజనుల 
యొక్క. పాపాలు అనే కొండలకు 
పీడుగువంటి దట ళబరి, అంలేశాదు, 
ము క్రీ శాంత యొక్క సవిలాన్నమెన క్రీశ 
పాశ మట, మళల్లిపూలదండవో లె నిర్మలీ 
మసమెన నిసర్రమనోజ్ఞ మైన భావన, 


ఆమూలక మిప గుహుని పాతే చిత్రణ మొల్ల 
కవితకు కలికితురాయి. 

“సుడి గొని రాముపాదములం 

సోకిన ధూళి సహించి రాయి యే 

ర్పడ నొక శాంత యయ్యెన(ట, 

పన్నుగ నీగని పాద శేఖ లి 

య్యెడ వడినోడ సోంక నిది 

యేమగునోియని సంళ మాకు డి 

కడిగగహుంకు రామపద 

కండయాగ మమ్ము భ యమ్ము పెంపఫ్రునస్‌ ? 
గుహుని మధురభ శకి, అమాయిక (పవృ 
చ్రకి ఆద్యనిదర్శన మిపద్యమా. అవస్థా 
చితణము నందును దశతురాలు "సుల్ల, 
వానుమంతుని సాగర అంఘన (పయళత్న్న 
మును; నేర్పరియెన యొక చిత కారుడు 
రమణీయ వగ్గు రంజిత మునర్శి భూప 
కల్పన చేసినట్లు "మొల్ల మాటలతో చే 
మనయెదుట నిలిపినది. 

క మొగము బిగించి పాదములు 

ము త్త్‌ముగా వడి నూంది a 

ఉగ మొగమెత్తి, ఫీకర | 

థ్రోీర రవంబున నార్చి, బాహుల 

త్యగ ణిత నీల నూంచి' వల 

యంబుగ వాలము. (గిప్పి, (వేయునస్‌ 

నగము సగమ్ము (గుంగ 6 గపి 

నాభు(డు నింగికి దాం టె టీవ్వ4నన్‌” 

నత నలా (photo) వలె 
నుండి పార కుల కో కయనక వాయు 
ఫుతుని రూపు Fe జేయుచున్నట్రి 
దీ వర్గన, 

కాగా ర సవోపషణ, 


క్క, న్‌ 


“ పాగ్విపశ్చిన్న 
తంబున రసమువేయ రెట్టుమిన్న, నవక థా 
ధృతిని మించి” యని విశ్వనాథ 
అభిభాహషణ. రసపోవణ మే కవికాశలము 
నక చచివ్నాము, రసహినశావ్యము జీవము 
చేని బొమ్మతో సమానము, అసూర్యం 
పశకయెన జానకి నాథుని వెంట 
రణ్యంభో స సంచరించే ఘట్టాన్ని మొల్ల 
ఎంతే స్వభావసుం ందరముగా వర్తి ంచినదో 
చూడుడు. ఏకోరసః కరుణ ఏవి అన్న 
భవభూతి పలుకలు ఇప్పట్టున స్మరణకు 
వచ్చుట సహాదము, 


ఖో ఠా 


నమాలోచన 


నడువ చేరని కొమ్మ యడుగుణ పొక్కు. లె 
శర్కర సల ముల (శ మము "బెందె, 
p జే శ 
ఫీచిన చేతుల య ళ్లు నెత్తురు (గమ్మి 
పొబమర్లు కెంపుల పోలిన మరె, 
వడి గాలి నుడివడి వాడిన లేం దీ 
ఛావంబునను మేని చేవ తటి70 
బూర్ల చంద్రుని శాంతి పున్నమ "వేకువ 
(3 
గ నుప్టు1తి మోము కళల విడిచె 
ధవుని నడుగ డుగునకు(. గైదండ(గొనుచు 
చెడు దప్పీని నికాగ్పు "లెగసీ చిగురు! 
"బెదవు లెందంగ, నిడదవ నుదిల గొనుచు 
మననుళోం జేవ యూత? జనెడు వేళ. 
ఎదలోతులను కదలించు సముదార్త 
భావసరణి ఇది, స్ప, సహజ రస తుందిల 
హృద యము (దవించి (సవించిన కవిత 


మధుధార ఇడి, శాగా రసపోషణట 
"మొల్ల (పత్యేక శ జేఆుంగ కలదు, అది 
వీరరసపోషణ, అందువశాను. ఒక్క 


యుద్ద కాండ సే మూడు ఆశ్యాసములుగ 
విభజించి వీరరసచతుర। సము % తీరి దిద్ది 
నగి, త్రీదై నను, యుద్ధభూమిని మాడ 
పన్నను తేన భావనా చతువులతో 
కీకీించి ఫాలికలనిని తి spe న నన్నె 
చోడుల కగ్గనలకు పందెము చటిమనట్లు 
వర్ణ అట రామరెవణ్య సం గామమును 
వగ గ ర్తువుతో తోల్చి వర్ణించిన ఈ పద్యము 
సుందరము! సు ఖీళము, 
“భనువుల మోక మేఘ నిన 

దంబులు గా శదీ ప్తిజాలముగ్‌ 
ఫఘునవర చంచ లావళులు 

గా మణిమా కిక దీ సి 
దను వడగండ్లు గా త్మతీదు 

ధారలు సతిత వగ్గ ధార గా 
ననయము( జెప్ప నొప్పు విపు 

లావావ మప్పుడు తాన కాల మె” 


ధా(సీమో | 


అన్నింటినిమించి వుఎల్ల కవితా విని 
షత జ చిక్యపోపణ, జా చిక్యం రస 
సిద్ధస్యస్థిరం శావ్య స్యజీవితం” అని "శే మేం 
(ని ఉ కి క్రీ శాన్యాచిత్యమును పోషించు 


( తరువాయి 17 వ “పీజీలో ) 





భజగోవింద౦ (మోహమున్లరము) 


డున్న సాగ సు మరాకష్తు డుండదుకచా! 


[టీకా తాత్పగ్యములతో._ |శ్రీజమదగ్ని 
శర్మ గారు, (పతులక (శీ టి, నారాయణ 
స్వామిగారు, గీ తావిహార్‌ , (శ్రీరామ్‌నగ గ్‌: 


శాలనీ, (శీీళాళవా స్స్‌ 
అలాటి 


వాబ్బ యమహో వృక్షమునకు అ యుడి 
వోవని ఫలము (శ్రీ/కంకరుల స్తుతులు, అవి 
(తళా లాగాధితే ములు, శావ్యపరమౌవధి 
యనదగిన (పసన్న తాగుణ 
నంగండాను. వానిలో నెలరక ద్వుతా 

am 

ద్య తొది భేద నిరెపీక్నకమె యుపా 
దేళుమెనది ఛజగోవిందము,దీని శే సమోవా 


మిబ్బడి గా 


ముద్గర మను సౌగ్గక మెన (ప్రనీద్ది కలదు, 
౧ థ ౬ థి 

సంస్క తిన లర 

వారి కీవిషయము నులభమగు నట్లు వివరిం 


జిజూసువులం నెన 
షా ర 


చుట్నక పల వురు పలువిధముల యత్నం 
విరి. అటు యలర్పించి కఇతాగ మెనటు 
య a ల ఖర ౧౧ 
న రి గ వ 
న్న వానిలో శ)జమదగ్నిశ శ్రీ గారి వివరణ 
మొక టి, 
(మర్మ గారు తెనుగు దేశమున ట్ర్‌ 
(పతిస్టులు, సరసభావుపలు, కవితాపర 
మావధ యనదగిన తౌ యక చింక కు 


(పవణామె భ క్త భావుక తాన్మమ మైన 
ఫ్‌ | ర్త ం 
మన స్సుతి" కీ కాళ వా_స్టిళ్ళర పాద 


సన్నిధి నున్నవాగ, చిన్మయ మిషన్‌ వారు 
శాళవా స్టీలో నిచ్చిన భజనోవిందోప 
న్యాసములకు స్పందన చెంది దీనిని జిజ్ఞా 
సువుల పిపాసానివారకముగ సరళ -శెలి 
లో నిర్వహించిరి, "వేదాంత విషయము 


లను ఫావుపలగు వారు వివరించి నప్పు 


ఇందులకు జిజ్ఞాసువులు వీరికీ గం 
యుండవ లెవు. 


ఇందు కీ) శంక గుల శ్లోకములే కాక 
వారిశిసష్యులు గచించిన నో కములును, 
మరియు నాసంద గృములో( (బసిద్ద| పాయి 
ములేనవి మరికొన్ని యు కలిసీ ముల్తిము 
ముప్పదియొక్క_ వోకములు కలవు, 

"మొదటి ఫోకములో భజగోవిందం 
ఆను (తిరావృ త్తి వివరణలో (తిక వ్‌? 
కముగా సూచించిన బాగుం జెడిది, ఇట్టిదె 
నందతి నందలి నంద ల్యేవ, విత్స షా? 
ఆగ వివరణము ఆఅసంత్భీ నీక రము, రెండవ 

(ఖ జరి 
శ్లోకము (పతిపద్యాములో యలధ సే నిజ 
కరగ పా తం వినరో యత్‌ =ఏ, వితేం= 

అణాల అవత అజాత 

ధనము, లభ సే=అఫించు చున్న దో'యనుట 
(పామౌదికము, విత్తపదము ద్వితీ యా 
విధ కికమ్కు అలభసే మధ్యమఫురు మెక 
వచనముకడా! అయే 7వ పీజీలో 
అ ద ర ను “114? ని గే 
SR ఫపుష్యుతివ ఇక అని నిశ్చితం గా 
తమ ధర్మాన్ని రళెొము ని ర్వ ర్వి ౦ చు 
ఏ ఆందోళ నా 
లేని నిండుమనస్సుతో వేనీన ధ ర్యాను స్యా 
నమే దేవాధార65క తర4హేతు వను 


తుంది.) ఇందులో కీగీటుగీచిన రిండో 
ల మ వ్‌ 
పదాన్ని బట్టి హుున టి (కొగీటు “నిశ్చింతేం 


కుంటూ వుంటారు, ఆలా 


గా అని వుం కు బాగుంటుందేమో, ఇది 
ముదారాతీసంళా వచ్చును, ఏకత్‌ అను 
దానికి అదియంతయు, అని (వాయుట, 
(7వ పీజీలో) దళ =ఆకునంద్కు గత= 
పొందిన (9వ “పేజీలో ఆవను పొందిన 
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యని కదా 11వ పేజీలో_పళ్ళాగ్తవతి 
జర్జర దేహీ - ఇట సతినప్తమి విభ కిక 
మగుట చే జర్ల్గరడేవాము జీవించుచుండ గా 
నని యుండవలెను, బీకతి నీవు (బదికియే 
యున్న ననుట సరిగాలేదు, ఇందే కోప 
నప్పచచ్చతి యిట నే యొకడు నడుగ డను 
టవ బహువచనములో నుక 
ఇట్టి దే చాలస్తావదిత్యాది శ్యోకవివరణము, 
19వ “పీణీలో కీడతి యను దానికీ తన 
ధోరణిలో తాను తిగుగుచునే యుం 
డును అను వివరణ సరిశారు కదా! 
కాలము (కీ డావస్తువుల మెన మనతో నిమి 
శ్తృము లేకండ తాను పరాధిన మె యుం 
డును కచా, ఇందు తిరుగు (క్రీ డాగ్భకయు 
9) వ “పేజీలో వివిదెపా 
వివడిఫా అయివుండవచ్చును, ఏతి వ “పేజీ 
లో పళ న్‌ చూచినవాడ వె యనుట 
కంటు చూచు చున్న వాడె యనుట 
యు కఠతరముకడా! 


కాను కదా. 


లి మనో 
ఇట్టి వటనట నున్నను మిక్కి 
హగమెనసరణిలో నుపబోధకముశా బిరా 
సువుల కై రచితే మైన యిగి సుమనోహోరక 
మెయున్నదనుటలో సందేవాము లేదు, 
స్వతీంత్రర చనయా యనిపించున ట్టున్న దె, 
భ జగోవింద ము నిరు గోరినచారి కిది బా 
గు నుపయోగించును, సవృదయా స 
రులూ, కవివర్యులూ, భ్‌ క్రి నములూ తా 
తక చింతా పరవకులు నెన (శ్రీశర్మ గారు 
అనాటి స్వ ర 
మరిన్ని నీ శంకరుల రచనల నీలా జిజూ 
షా 
సుగ మ్యములు గా జేసారని మన మొళింప 
ne . 
దగును, 


= సుువన న్న, 
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శ్రీవుద్భగవద్గత 


= అనుబంధము 


( ఆం|భ తాత్పర్య వివరణ సపితమా ౨ న్‌ 


(22 వ సంచిక తరుభాయి 





అ, 18 న్‌ 21 ఎ 
(పశాసి తారం సర్వేహె 
మణీయాంస మణో రపి 
రుళ్ళాభం స్వప్న ధీ గమ్యం 
పరమపురుషుడు సమ_స్ట చేత నాచేత న 
(పపం౦ంచమును శానీంచువా దనియు, 
ఆణువుకం శే నూకు మెనవా దనియు, 
బంగారు వర్షమువ లె స్ప హనీ యు 
డనియు జాగ్భ త్యనుభవమువలె గాక 
స్వష్మ మందువ లె ఊవోమౌ త గమ్యు 
డనియు నెటుంగునది, 
అ, 15 వో 4 ఎ 
aa న మృషయో gsr 
లీ 4! వీత రా-గాః (పశానాః 
గ్‌ సర్వగం సర్వత; (పాష్య క్‌ 
యుక్తా త్యానః సర్వ మే వావిళ లి 
లీ అనాలి 
రాగక్వేవ ములు లేనివారు న, సంకల్ప 
వికల్బములు శా నించిన అంతఃకరణ గల 
జాజ్‌ 
వారును అగు మవార్దులు ఈ వెషవ పద 
ద ₹ 
మును బొంది, పరట్టవ్మాను తెలియుట 
చేత "న తృ ప్రనొంది కృతి కృతుల మని 
తలచుచున్నారు, చారు (మానవు పుట్టి 
నందులకు ధక్మార్ల కామ మోట్నీము లను 
పురు పార్థిములను సాధంచవ లెను, పరమ 
పరవా మైన మాక సాధ న చే, కృత్‌ 
కృ త్యు లం) పరమౌత్మయందు లగ్న 
మైన మనస్సు గలవ్శాగె సర్వవ్యాపక 
చన పరమాత్మను సర్వత్ర దర్శించి ఆ 
పరమౌార్శయందే (ప వేశించుచున్నా రు, 
ఆ. 15 నో ర్‌ ఎ 
చేదా న విజాన వినిశి ఏలె" 
ఏ టా థ 
సంన్యాస యోగేన చ కుదసఠతొం; 
ధి a.) 
"లే (బ్రహ్మలోకే చ పరా నశాలే 
లీ 
పరామృ తాః పరిము-ద్య చ్లి దుఃఖాత్‌ 


ఉపషనిషదర విజ్ఞానముతో తత్వవిచా 
రణ చేసి సంళయరహీతులె, కర్మఫల 
త్యాగ రూపమైన యూగము వలన తామస 
రాజసగుణములం నళింపగా లక 
గణము గల వారు సత్యలోక మును బొంది, 
మహా(పలయమున సంసారవిశు కుల్‌ 
మోఠ్న్షమును పొందుదురు, 

ఆ, 15 శ్లో 15 ఎ 

న పుణ్యపాపో మమనా ్లి నాశో 

న జన్మ 'దేహేం(ద్రియ బుద్ధి రసి 

న భూమి రాపో మమ వహ్ని రీ 

న వానిలో మే2- స్తీ న చాంబగం చ 

“నేను పాపపు ఇ్యముల సంపర్కము 
లేని వాడను. (భర్మాధర్భ ముల ఫలిత మెన 
పుణ్యపాపములు సంస్కా_రరూపమున 
జీవుని అంటియుండును, ఇది లేనివాడు 
పరమౌత్శ) (పా షు ము అనుభవించు 
చుండ -గా దేహేం[దియ మనోబుదులు 
విశార నాళములను బొందును, పాపపుణ్య 
ములు లేనందున అట్టి వికార నాశ ములు 
లేనివాడను, అందువల్లనే జన్మ, చేాం 
(దియ మనోబుద్దులం లేనివాడను, మన్ను, 
మిన్ను, పు నీరు గాలి అను పంచభూత 
ములు లేనివాడను అనగా పాం-నభఖ "తిక 
'దేవాము లేని వాడను, పంచభూత ములక 
ఆతీతుడను, 

౪ 15 వో 15 వి 

ఏవం విదిత్వా పరమౌత్మరూపం 

గ హాశ యం నిష్కు_ల మద్వితీయసు 

సమ స్ప సామీం సదస ద్విహీనం 

(పయాతి ఫ్‌ పరమాత్యమా పమ్‌ 

బుదిగుహి యం దుండువాడును, 
ఇం దియ కూన్వుడును, సజాతీయ విజా 
తీయ భేదములేక ఏకరూపమున నుండు 
వాడును, అన్నిటికి సాకీధూతుడును, 
తనకం టి వేరెన సక్పీదార్థము గాని ఆస 


నమాలోచన 


. త్పదారము గాని లేనివాడును ఆయిన పర 


మౌత్మమును ఈ విధముగా నెఆంంగు 
వాడు పరికుద మగు పరమాత్మ మాపమూును 
బొందును, 
అ, 18 ఖో 147 
(శేయాన్‌ స్వధ గే విగుగాః 
పరధ ర్మాత్‌ స్వనున్నీ తౌత్‌ 
స్వధర్మ నిధనం ((శయః 
పరధర్ళో భయా దపి 
లోపములక తావీకుక చక్కగా 
నా-వరింపబడీన పరధర్శము (స్య భావ 
వకవ ముస! కం లుతనవస్షశమ విపాత 
ధ ర్యాచరణలో కొంత లోప మున్నను 
అదియే మేలు, ఇహలోకమున నపకీ ర్తి 
పరలోకమున నరకము అను భయచదాయకి 
మెన పరధర్మము కంకి స్వధ ర్మాచరణ 
మున మరణించినను మేలే, (పరధర్మ రుచి 
త్వము దుర్మార్లల క్షణము, మిగిలిన దుర్యాగ్గ 
లక్ష గ్రాములు ; అకద, అనసూయ, దుష్ట 
చీ త్రిత, మూఢత్వీము, (ప్రకృతివశ వర్తి 
త్వేము, పుష్కల గాగ జ్వేషములం) 
అ, 18 శ* 47 ఎ 
స్వ భావనియకం కర్మ 
వగ్యన్నాప్నోతి కల్చిషమ్‌, 
స్వ ఫావనీద మెన కర లు చేయుతాడు 
(కించిద్దోషళ లేమున్నను పాపమును 
బొందడు, 
అ. 18 వో, 73. ఎ 
సంజయ ఉవాచ ___ 
రాజన్‌ భగవతో వాక్యం 
నిగమహోగమ గర్భితోమ్‌ 
నిశమ్య జనతా 
(గ్రహా 2-వోచ_ ద థాగునః 
సంజయుడు పల్కెను _. 
ల్స్జీ ధృత రాష్ట్ర మవారాజూ ! జ్లేద 
వేదా స్ట ౫ ర్భిత మైన త్రీ కృష్ణభగవా 
నుని వాక్యమును విని, ఆర్జునుడు సు 
చిత్తుడె, వినమ్నుడె తరువాతి నిట్లు పలి 
కిను 
(సమౌ పం) 


అమీ 


జాతీయ సాహిత్య పశుష తిక 


(14 వ పేజీ తరువాయి 


టలో "మొల్ల (పావీణ్యాము చూపీనడి, 
రాముని కుళలవా ర్తను జూనకి కందించు 
పట్టున వానుమంతుని పలుకులు కు చిని 
శోభిత ములు. ఉన్నాడు లెస్స రాఘ 
వుండు” అశు సీత కళల వారను 
en బిటి 
(శ్రీరామునికి తెలుఫుటలోను “కంటిన్‌ 
జానకి బూర చందవదనన్‌ ...* మొల 
[ణా య 
(గోయాపద (పారంభముతో పగా-చిత్యము 
చక్కగా పాటించినది, 


—T UL 


ఇంతేగా 2 
చిత్యము సాటించినను ఒండు చెండు 
చోట్ల అనౌచిత్యములు దొరలినవి, రామ 
రాజము రి 

మును వర్శించుచు విరోధాభాసా 
లంకారములో 'కుటిలత నరగులందు( గుం 
తి లములయందుు బొంకు జూదములందు 
బూతులందు... గోపంబు ఖలంల ౦ గు 
(గార వ గ్గనులందు.., “అనుటలో రామ 
రాజ్యమునందు జూదరులు దుషులు, 

కి 

వ్యసనపరులు, క ల రను భావము స్పష్టము, 
ఇది తంత గా పట్టించుకోవసీనడి కాదు, 

ఆలంకార (పయోగ మునందును ముల 

య 

(పౌఢత్వము (పస్ఫుట మగుచుండును, 
య్‌ ద్ద ౦ దడ పండితుల నే (పమోగింపబడు 
విరో ధా భా సాలంకారము మొల్ల అలవో 
క-గా (పయోగించి పాఠ కులకు చి త్తి దుతి 
కలించును, “దూడుడు, 


“| పకటాగ్నిహో తీ సంపన్నులె”దురు గాని 
రమణీయ రుక్యశార కుల.-గారు, 

కుభ పవితోజ్వల నూత ధారులు గాని 
టక్కరి హాస్య నాటకులు గారు, 

ఉభయ సంధ్యాది విధ్య కృ కర్ములు గాని, 
చర్చింపగా నిశా-చరులు గారు, 

తిలకించి చూడ సద్ద్విజులౌదురే శాని 


తలంపంగ6 బడీజాతఠములుగారు,...” 


ఆని అయో ధ్యా ఫుర సన్నిజులు వర్తి 
తులు. అంతమౌా (తము వేత "వెన్నకవితలో 
ఉ త్పేృక్న, రా పము, తా ఘు క శేష, 
కా శీ = : 
స్వభ ఎ కలు; వృర్త్వ్యిను (పాసాది 
కళ భాలంకారములు లేకఫో లేదు, సాధార 
ఇముగ సరళరీతిలో యథావద్వస్తు వర్గ 
నము (స్వభావ! మొల్ల క పీతి 
వాతము, 


చివరగా ఒక విశేషము, తిక్కన 
భార తాళా(సాంతే పద్యములలో ఆనంద 
శోఖాము (పయోగించినటు సమ 0) (ప లి 
© mn ay 
కాండము తుదిని ఈ కిందిపద్యము క స్పట్టు 
చున్నది, 


66 | గ \ 

జలజాశయు | భ క్రవత్సీల ! 
జలబాసన వినుత పాద జలబాత ! సుధా 
జలరాశి భవ్యమందిర 


జలబాకర చారువాంస ! జూనకి నాథా!” 


ల కాండం మూ డాశ్య్వాసముల 
తుదిని కూడ ఈపద్యము కందు, 


మొ తేము మోద “మొల కవిత “తేఇె 

జీల సలి, 
సోక నోను స చున యగు రీతి” సరగనుంద 
మె కందువమవాటల సామెత అంద 
ముగా గూర్చు వీనులవిం గ్ర తెనుగునకు( 
నానంద 


డోలా తరంగితముల జేయు అమృత పోత 


బొండ్రై6 విఎధఘుల మనంబుల 


విని, సహాదయ శేఖరులకు రసజ రసా 
స ™ "a 


"యనము, సరళ నుందగము, సురుచిర కవితా 


విలసితేనము ఆంధ వాబ్బ యమున అందునను 
రామక ఖాసాహీతే నీ వివోయస వీఫిలో 
కు ముగ వెలుగొందు (ధువతార - కవి 
తామత్‌ల్లి మొల్ల, 
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“తఈదతక్షు౦ంలాో 


సాహితో్య్య్‌వ న్యానము జ 
న 


తుని రోటరీసంసవారు 26 వ లేదీ 
ముంగళ వారమునాడు సాయం కొలము 7 
గంటలకు [కీ యస్‌, రెడ్డి రోటరీ సేవా 
కేం దములళో కబ్బు ఆధ్యతుంలు నీ చకా 
నూర్య నా రాయణ గారి ఆ ధ్య తీ తను 
సాహిత్య సమావేశము జరపీరి, 


(నీడా జొన్నలగ౫ డ మృత్యుంజయ 
రావు, ఎం,ఏ..పెహాచ్‌ డి. శారు (ఆంధ 
భా పా శాఖాధ్యకుంలు, (పభుత్య కె 
శాల్క రానోలం) “వ్యాన భారతము ___ 
నన్నయ పకిష్మా_రముి ఆకు అంశము 
విపులముగా (పసంగిం చీరి, 


వ్యాస భారతము ననువదించుటలో 
నన్నయభ ట్టార కండు వేనీన మొర్ప్చులను 
వాని ఓ -చిత్యములను విశదీకరించుచు 
(శి మృత్యుంజయ రావు గారు నన్నయ 
కవితా పతిభను నిరూపించిరి, (పసన్న 
క థాకలితార్ల యుక్తి, అతుర రమ్యత, 
యనువానిని పెక్కు ఉ దావారణములతో 
వివరించిరి, [శ శాటూరి వేంక "శ్వర 
రావ్కు ఎం.ఏ, బియస్‌ సి, వి,యిడి. గారు 
(చెర్మన్‌ , (వో శాం కమిటి డాక్టర్‌ 
మృత్యుంజయరావు గారి జీవిత విశేషము 
లను సభ వారికి వివరించి వారిని పరిచయ 
ము గావిఎచీరి, 


వోట5ీసం సవారు “డౌ మృత్యుంజయ 
(7 


రావు గారిని ఫల కర్పూర తాంబూలా 
దులతోను, శాలువతోను, ఘనముగా 
సత్క_ రిం చీరి, 


కార్యదర్శి నీ పొల సానిపల్లి నాగేశ్వర 
రావుగారి వందనసమర్పణతో సభ జయ 
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నటకావతంన స్ట్రైనం 
జన్మదినోత్సవం, 


రాజమం డి ఆం ధశేసరి యువజన 
సమితివారు 24.09.78 'సాయంశాలం 
(శ్రీమతి అమ్మీనర'సమ్ము కాన్వెంటు స్కూ 
లులో స్థానంనరనీంహా రావు జన్మదినోత్సవ 
సభ జరపినారు, (ప్రముఖ రంగ స్థలనటులు 
నీ ఎన్‌ ,వి, ఎల్‌ నర సింవోచార్యులు సభ 
కధ్యక్నుత వపీంచిరి. (కీ పోణంగి బోగి 
రాదా, (శీ AS వీకాచార్యూలు, శీ చ్చ 
కంటి వెంక టరమణమూ ర్తి, (శీ ఎం, వి, 
ఎన్‌ , చారి (చిరంజీవి, (శ కంచుమర్తి 
(శీరాములు 'మొ॥ప్రముఖులున్వర్షీయస్థానం 
నటనా కళాకాళలాన్ని "పెక్కు విధ 
ముల (పళంనీంచిరి, “మోిగజాల% లడా 
పోటీ విజేతలకు (శీ దా మెగ వెంకటరెవు 
గారు బహుమను లంద శేనీరి, 


వచ్చే వయ! టో 


1.10_78 తేదీని మునినీపల్‌ కమి. 
నరు, (పనిద్ధరంగ స్ధల నట శేఖగులు అయిన 
(నీ వ సుబ్బా రావు గారికి ఏలూరుతో శ్ర) 
'నార్ని కేదారెళ్ళగులచే ఘన మెన సన్మా 
నము జరపబకు చున్ని, ఏలూరు పుర(ప 
ముఖు ల నసీవలు ఈ కాగ్య (క్రమమున 
పొల్టూండురు, 


క వన విజయం 


7జమండ్‌ ఆం|ధ కేసరి యువజన 
సమితెభారు విజయదశమినాడు సాయం 
కాలం నూత నప క్రియతో కవ వవిజయ'సభ్‌ 
జరప నిశ్చయించిరి, ఆంధ దేశ మంతీటి 
నుండ ఆహుూాతు లెన (పఖ్యాతిక వు లిందు 
పాగ్గొందురు, మనోజ్ఞమైన విపుల శార్య 
(శ్రమము ముందు (పక టింపబడు నని 'సమితి 
వారు తెలుపుచున్నారు, 


ప [పష 


నవమాలోచన 


ఒక చిలుకనముక్కులో ఇరవె ఇయదధనుసులు 


నమాలోచనలో వరుసగా (ప చురితే 
మవుతూన్న ఒక చిలుక యుక్కు_లోఇర వె 
ఇం|దధ నుస్సుఖు అసే నా పరిశీలనా 
వ్యాసం (పొరంభ౦లో, (తి శావ్యరచ నా 
శాలం గురించిన వివరాలను ఆకావ్వక ర్త 
చడిపి సెపైంబగు 2వ తేదీ నాకలా 
ఉత్తరం రాశారు, (శ్రీ! శేేంద్రళగ్భ 
యా తరాన్ని పాఠకుల ముందుంచు 

జుమీ 
తున్నాను, 

“గారిలా ఎమర్హన్సీ శాల౦లో నే 
వచ్చింది. మిరు నాకు ఊటికి (వాసిన 
ఉ గరం ఆసంగతి నసూచిసుంగి, దాన్ని 

Ma») pa) 
జనవరి 1977 లో విడుదల 
అఖిల భాగతచడేశ పాఠక విమర్శకుల 
కన్నూ! కనకనే భోపాల్‌ చారపతిక 
జనధ గృలో గొ రిబ్లాహీంది అనునాచాన్ని 

గ ఇస పాస న నందజయి 
గురించి CG Mea (వౌ గ ద్‌ గ్‌ జ 
వగ్గ్మ_ ఆవిషయం ఉ టంకం చాడు, (ఎను గై 
స్సీలో వచ్చిందని) 1 ఆ పతిళాసంవాద 
కుడు (నాసిన ముంగుమాటలలో కూడా 
అబే (వాకాడు, ఎందుకంటే వాళ్ళకు 
గొరిల్లా యిం గ్లీషు_ తెలుగు Bilingual 
Edition ఆకాలంలో సే ఆం*”?0గి, 


దే ళా ము 


పైగా క్యతిబసు, కపలాన్సి 
జయ పశాష్‌నారాయణ్‌ , (పభృతులక 
కూడా ఆశాలఅంలోస (పతులందాయి, 
దానిపసక్తి పార్టి మెంటుళో వచ్చింది, 
తరునాత ఎమ గ్లెన్సీ శాలంళశోనసనే దాని 
శాఏలు జెయిలంలో వున్న శీ/చెరబండ 
రాజు శ్రీ కాశీపతి గార్లకు అందాయి. (శ్రీ 
శాకీపలికి_శ్రీగాతులచ్చవ్న గారు ఆస్మా 
నియా హాస్పటల్‌లో ఉండగా చాన్ని 
ఇచ్చారు కనక చెరబండరాజు శాశీ 
పతులం ఈవిషయంలో ఉన్నారు, 
“మరొకటి; దాంట్లోని ఆ నేక పద్యాలు 
ఆంధ(పభ ఆంధ జ్యోతి దినవారపతి 


కలాల 


——- అలెజాకలం, 


కలో వచ్చాయి. విశాలా ఛలో కూడా 
వచ్చాయి, పో తే గొరిల్లా (వింటయిన 
1977 
జూలెలో (ప్రింటు చేసి, చాలా నాళ్లు తవు 
దగ్గ గే ఉంచారు నాకోరకమిద; మొ 
(విక మీకు చెప్పింది ఏమిటంళు_అలా 


వరలశ్నీ 4 (పిస్‌ వారు_దాన్ని 


గొరిల్లా ముందే (పింటయినప్పటికీ దాన్ని 
కొన్నారు (పెస్సులో నే వుంచి ముందు 
(నీ పారిపోయింది తీసువవచ్చామని; 
ఎందుకం కు ఆరోజుల్లో శేపేంద మిద 
కొంత పభుక్వ్య (కోధం ఇనుమడించింది 
కనుక. గొ రి౭గా (పింటులోరూ న్నా,దాన్ని 
తాత్కాలికంగా ఆవ నీగెపారిపోయింది 
బనుటకు తీసుకవచ్చాము_ అన్నది, 

“ఆ రెండు పు సకాల ముందు వెను 
కలు మౌత్రమే కాని _ గొరిల్లా మా(తీం 
ఎమగెన్సీ శాలంలో సే పతికల్లో (ప్రచు 
రింపబడి, శరేడ మోలోే పసారం వేయబడి, 
(పభుత్వ కవిస మ్మేళ నాల్లో ఎమ థైన్సీ 
యు౫ ౦లో నే చదువ పడి [ససార మెంది, 

“కనక మిరుభవసరమనుకుం ఈ సమౌ 
లోచన వ్యాసంలో ఈ క గశ్న్‌ను యిప్పుం 
వండ... 

సోదరుడు (కీ శేషేంద స్వయం 
తెకిపిన ఈ చారిత్రక వివరాలు పొఠకు 
లకు తెలియడంవల్ణ _ కావ్య గ సోద్దీపనకు 
మరింక పుష్టీ చేహర కఅదని భావిస్తూ, ఈ 
వ్యాసానిక ఈ లేఖ చివరిమాట కాగలదని 
ఆ?౦చి దీనిని పాఠకుల 
తున్నాను. నా ఈన్యాసాన్ని (కో ద్దాళువు 


ముందుంచు 


ల అధ్యయనం చేసిన చాపాకకులుం . 


ఏమెనా చేర్పులు, మౌర్చులం, 'సగుబాటు 
ద... oa) యm 
వంటివేమెనా నూచిస్తే_ (గ్రంథస్థం చేసీ 
టపుడు స్వీకరించగలనని మనవి చేను 
టీ 

నా సోమసుందర్‌ , 


ను. చూ 


న్నాను, 





వా శీ “కటి ౮ పతి” 


కడలిలోని కల్లోలమునవ కనువిందగు నొకగతి యున్నది 
కరచరణమ్ములు లేవన్నను శాలిమేతరికి గతియున్నది 
నీగతిక విలపించిన కన్నీటికి సెతము గతీయున్నది 

ఓ ముద్దులకుమార! నడవగనోపవు, నీకే గతియున్నది ? 


గతిశేనిది జీవన మెట్టులు? గతిలేనిది జీవన మెట్లగు! 
గతియే వైతన్యలతీణము; గతిలేక (ప్రపంచ మె యుండదు 
గతిలో ఆనందముడన్నదిి గతి యున్న నె సద్దతియున్న గి, 
ఓముద్దుల టమార! నడకగనోపవు, నీకేగతియున్న ద 


ఎంత లేని మనస్సు సిత ము ఎంతదవ్యొ చని అరుచెంచును 
శూస్య్యమెన రసమ్ము (పావచు శుదము లగు ఎదల ముంచును 
క తికానలె ఇవహపరరతులకు గతి కావలె సత్సంగ తులకు 

ర్త ముద్దులకమౌర! నడవగనోపవు, నీకే గతియున్నది? 


జడథిసుతవ ఇంటింటికి పోజూలు ఆదృప్ట పుగతియున్నది 

చచ్చివాడ యెదలో ప్యుక్రైడుపచ సవిల్తునకు గతియున్నది 

ఎట చూచినఅటగతియున్నది ఇరమదమునజీ గ తియున్నది 
కర స్య =a 

ర ముద్దుల కమౌర! నడవగనోపవు, నీశేగతియున్న ది! 


పద్యమునకు కలిగిన (పతియొక పాదమ్మునకు గతియున్నధది 
రాగ తాళ మేళమ్మునకను రమణీయత గల గతి యున్నది 
గతిలో సౌందర్యము ఉన్నది గతిలో ఆకర్షణ ఉన్నది 
కీ ముద్దుల పమౌర! నడవగ నోపవు, నీకేగ తియున్నది. 


గతి శాలుని కొలి వెడునట్టిది గతి పట్టిన క్షేత్రమాగ ట్రిగి 
గ తిమెటిదొ గణన మ్మట్టిది గతి లేనిది సర్వము వటిది 
లు వ్‌, A) 
గలి పణవమ్మూన కున్నది గతి కలిగినయెడద గ తియున్నది 
నీ ముద్దులవమౌర! నడవగనోపవు, సీకే: తియున్నది? 


వేలడబ్బుగుంబిన వైద్యుల వీళ్తానముగతి యిటున్నది 

ర ఇ య 
పవలం రేలు నిను గన గలిగిన పరితాపము గతి యిట్లున్నది 
కదవపోతలగు నాశన్నుల కదలియాడు గలి నీవన్నది 
ఓముద్దులనమార! నడవగ నోపవు, నీకేగతి యున్నది? 


తొక కొ ఈ 
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చీకటి 


nt ch 


జు 
కలన 


ళ్‌ 


1) 


క శీ క్రో దూరి శ్రీధర్‌ 


కిటికీ ఆవల -ఏీకటి 

కనుల కాటుక లా 

కాన్ని వేదనలా 

కటిక -ఏకటి 

మంచులాంటి భయం 
మనసులో ముద్ద గట్టింది 
మాయా లనుకున్న 

తలపుల తలుప్రలు 

జడలు విప్పిన మ(రీ ఊడలు 
నాగుచాముల నాట్యాలు 
"మేఘాల నీల వేణీని 

మెరిసే తారకల చెండ్లు 
క్రీచపిట్టల రోదనలు 

తమస్సు తౌగిన తంద నాలు 
కళ్ళు విప్పినా భయం 

కళ్ళు తెరిచినా భయం. 
మృరినీడల నురో|ప్రపంచపు 
శూన్య హోసాల హోరుల రవళీ 
మేఘాల ఒరఫుల ఉరుములు 
నీడఅ ఒడిలో 

ఆవల పలుకులు 

వీకటి భుజాన 

మెరుపు కన్నెల సోయగాలు 
అగా అనుర కుడనె 
ఆరిపారిన భయాన 

నిశీధినీ సీమంతిని 

ఫొంద రానికి స్వాగతమిన్తూ 
తీసీ ఉంచా 

తలపుల రేలు పులు, 


Regd. No. H/Rmy-42. Samalochana 1, 0646967౯ 1978. 


బి, వి, అండ్‌ కో,, వుస్తకములు 
చి, ఏ, చి, యస్‌సి, బి, శాం, తరగతుల 1, 1 నంవత్సరముల ెలుగునోట్సు (అంధా 
యూనివర్సిటీ) అన్నియు ముద్రింవంబడి (పతులు సిద్ధముగా నున్నవి, కొన్నిరక ముల్ల, (వసతులు చాల 
తక్కువగా నున్నవి, త్వరవడుట మంచిది, 
ఇంటరు 1, 11 సంవత్సరముల "తెలుగు, ఇంగ్లీ షునోట్సు; ౫ “తెలుగు, ఇంగ్లీషు, హిందీ నోట్సు 
అన్నియు సిద్ధముగా నున్నవి, ఇంటరు "తెలుగు [పోజు నోట్సు [వతులు అయిపోయినవ్‌, 15 రోజులలో 
అనగా అక్టోబరు 15, 16 తేదీల నాటికి పునర్శుదణము పూ ర్తిచేయబటును, 


ఓ. వి అంశ కం, 


6.8.7, ఇన్నీసు పే 
రాజమ౦ డీ - 1, 


-* రచయితలకు సునవి *- 


సం త్నేపముగను, సౌమనస్యముతో. గూడినవిగాన్కు నుండు విమర్శనాత్మక రచనలకు స్వాగతము, (గంథవిమర్శకుం 
(బాముఖ్యము. జఊ"చిక్యము మోజుని అభి పాయ "'భేదములకు సముచిత గెరవము. వాబ్ఞ్యయమున 6 జేరందగు వివిధాంశముల మె 
దమ రచనలు పంపి మాకు జేయూరతసీయ( (బార్గన, రచనలు 'సరళ[-గాంథికములో౬ గాని, శిష్ట వ్యావహారిక ములో -గాని 
యుండవచ్చును. సలతీణములు రసవంతములు నగు పద్యర-చనలక (పత్యేక స్వాగతము, 

సమాలోచనముపట్ల ఆద రాభిమానమయులతో రచయితలు సంవూర్మ సవాశార మె సగుచున్నందుకు సంతోపము, రచన అతి 
దీర్చమ్నులె “సశేవములు? కావండునట్లు వ్నీలైనంతవజన (ప్రయత్నింప6 (బార్దవ, 

నవంబరు 1 న తేదీని వార్షి క సంచిక (ప్రచురింపదఆచితిమి. వివిధ (ప్రక్రియలవ సంబంధించిన సంగవా రచనల నాహ్వా 
నించుచున్నాము, సమాలోచన (గంథవిమగ్శక (సమితుక) (ప్రత్యేక (పాముఖ్య మిచ్చును, సమితువ పంపు (గ్రంథములు 
రెండేనీ (పతులు పంవవఅయునని గమనింపం గోరిక, = సంపాదక్షడు, 

అడను జా 
నంపొదకుడు, విచాంన్‌ బులుసు సీతారామశాస్త్రి, 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, 
6_8_7, ఇన్నీ సుపేట (త్యాగరాజ నగ ర్‌ y రాజమం డి_1. 








చందాదారులకు 
ఈ అక్టోబరు 16 శ్లేక్టీ సంచికతో సంవత్సరము పూదర్తియగుచున్నది, సంవత్సరము సూరి 
A) గ || న జాలి వ అజాత 
మైన చందాదారులు 'రెండవనరెబ్లేత్వరము చందా రు 10-00లు 1-11-78 "లేదలోపున ఎం.ఒ. ద్వారా 
వంపగోరిక, లేనిచో వార్షిక సంచిక 1-11-78 న వెలువడేది నిలుపుచేయవలసివచ్చును, సాహి త్యాఖి 
మాను లెల్లరు నూతన-చందా దారులుగా చేరి మా సాహిత్య వ్యానంగ మునకు (వోత్సాహ మాయగోరిక్‌, 
ఎ సంపాదకుడు 'నమాలోచని 
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